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'jjfVENE IN DRUGE 
^VENSKE VESTI
iĵ  as t ° p n  i k o v skupnih 

^  S. K. Jednote za 
lU (' in okolico se bo vrši- 
,eiiilaja °*3 osm'h zvečer v 
5, '„ern Narodnem Domu 
' l |air Ave.

t ^ a  mladinska šola S.
i N u V C!evelandu vprizori 

L* 15. maja v avditoriju 
| (t)) e8a Narodnega Doma 

m° er>odejanko “Stara me-
1 ” t i - i i  vfc J' Igrali bodo licenci 

% nf’ ki posečajo višje 
j l°yenske mladinske šo- 

■ | datelj i te koristne na- 
| v tlinove so vljudno vab- 

/  k  P°seti jo to prireditev 
■ ,epričaj°, kako dobro ob- 
lia?,Ven̂ in °  naša tu roje
ni llla> ki poseča Sloven-
[r tlir>sko šolo.Spit ; Prične točno ob osmi 
t ' po se bo vršil 

8P°dnji dvorani.
*

W u Narodni Hom v
i»l p ’ Pa-’ bo 29. maja 
 ̂ f^-letnico svojega ob- 

i v ri tisti priliki se bo 
0 ve’selica, na kateri

^  ovala vse, pittsburška 
na: Podporna in kulturna

iDA, ,
N*

'  ̂ k  *^n*®ka konferenca
^ aro(lnega Doma v 

se bo vršila na ve- 
aJa v avditoriju S. N.

’’ 'H'« ..
*h *

,j, P* , ^  društva v Johns-
’ i i "j'' *n okolici so usta-

I  i^ez° slovenskih pod-
J h  kulturnih organiza- 

^ veze se s^u'  
|Ni Ve^J* medsebojni 

j:*, tfi, z ozirom na razne
St(,v Prireditve in pa za

^  1 Sm ernega Doma.
Krt *

Xjfy, opernega pevca g.
i w  la ^ anovca se vr^i v 

'A* pd o" niaja v Orchestra
ifliiP j  t|| ' Michigan Ave., Chi- 

r  dr .^ Sa jugoslovanska 
f 1 daUŠtva v Chicagu se 
1C  “i bil omenjeni kon- 

'O l  °s vsem Jugoslova-

n I U’ pa se na
^  vr^  koncert

I  \  ^  gdč. Zore Ropa
li*1' |% nCert se bo vršil v 

f \  ^ ai'odnem Domu in 
i  0 osmih zvečer.

i S k v  *p  i Slovenijo se je te 
iti«> I \ j Z ^'evelanda Mr. Pri- 

SoProgo. Mr. Ko- 
i0' "  ̂ l^lo '° g osem let glavni 

■ iti j^e n s k e  Dobrodelne 
I 1' °*- tak splošno po-

" 111 I ’rnfcl̂ !e ân(lu in okolici; 
| ! \ ! Ske Slovenije pa je 
1 imenu kot na-
I l]h6c izboren pevo-
a'* * > .  da nam izpod
| \  rinese novih lepot
I  ^»mi.

, »S i *
'  ̂ I  'V]h °̂ ezn* i e preminil 

, ^ eo' Vidmar, star
/ / l i ^  bii v fai’i Hi-

| t%l ^’skem, v Ameriki
■ V i} Zapušča tuI . Hr-

tfy\ o je zlata

načelnik zvez-
i(f ga biroja, je pre-

K ^ t s i na svetu 467>oo°>- 
l  Jtorh'.V denarju, nekaj

io *** it,Na ' ' ionov unč pa je 
i j  H  Porabljenega za 

vse z â"
/T  Iv^jn ?'a 8vetu izkopano

f  iL W merike’ Prelili V 
I -° Sa0’-0161^ bi rob te 
i in pol čevlja.

ii

,p»e
sjce”

KRATEK TEDENSKI 
PREGLED

TRI UNIJSKE POGODBE so 
bile nedavno obnovljene med 
United Mine Workers of Amer
ica in operatorji raznih distrik- 
tov. Stara pogodba distrikta 
št. 13 v Iovvi je bila neizpre- 
menjena podaljšana za eno leto. 
Pogodba v distriktu št. 11 v 
Indiani je bila z malimi izpre- 
membami obnovljena za dve le
ti. Istotako je bila obnovljena 
z malimi izpremembami za dobo 
dveh let stara pogodba distrik
ta št. 8 v Indiani.

ZVEZNI SENAT je dne 7. 
maja z 41 proti 39 glasom od
klonil imenovanje John J. Par- 
kerja iz North Caroline članom 
naj višjega sodišča. To je naj
hujši udarec, ki ga je dobil 
predsednik Hoover, odkar je v 
Beli hiši, in prvi slučaj po 34 
letih, da je senat preglasoval 
predsednikovo imenovanje z ozi
rom na člana naj višjega zvez
nega sodišča. Imenovanju Par- 
kerja članom najvišjega sodi
šča je posebno nasprotovalo or
ganizirano delavstvo in skoro 
vsi napredni elementi širom de
žele, kakor tudi organizacija 
črncev. Boj proti Parker ju so 
v senatu v glavnem vodili upor
niki Borah, Norris in La Fol- 
lette. Za potrditev Parkerja je 
glasovalo 29 republikancev in 
10 demokratov, proti pa 17 re
publikancev, 23 demokratov in 
£H la rm ersko-delavsk i senator,

SILEft TORNADO je na ve- t 
čer 7. maja drvil preko dela dr- i 
zave Texas in je nekatere na- j 
selbine skoro dobesedno pometel j 
s površja zemlje. Posebno sta 
prizadeti naselbini Nordheimin i 
in Frost. Dozdaj so izpod raz- j 
valin spravili 65 trupel. Ra- \ 
njencev je mnogo več in mate- 
rijalna škoda je velika. Torna- 5 
do je divjal tudi v državi Okla- 1 
homi, kjer je napravil mnogo l 
materijalne škode, vendar smrt- s 
nih žrtev ni zahteval, dasi je * 
bilo mnogo ljudi ranjenih. s

____ y

TEXAS je precej divja drža- : 
va, namreč z ozirom na vreme ] 
in ljudi. Komaj se je razkadil ] 
prah tornada, ki je uničil več 
naselbin, je že došla iz mesta 1 
Sherman vest, da je 3,000 glav ; 
broječa množica ljudi napadla 
sodnijsko p o s l o p j e  Grayson 
okraja in ga zažgala, da se na 
ta način maščuje nad črncem 
Geo,- Hughesom, ki je baje pri
znal, da je posilil neko belo žen
sko. Zamorec je zgorel, drhal 
pa je zažgala še nekaj drugih 
poslopij. Governer je poslal v 
mesto državno milico, da napra- 
yi in vzdrži red.

PREDSEDNIK HOOVER je 
izbral Owen J. Robertsa iz Phil- 
adelphije za sodnika najvišjega 
sodišča, mesto J. Parkerja, ka
terega imenovanje senat ni ho
tel potrditi. Sodi se, da novi 
kandidat za naj višje sodišče ne 
bo imel velike opozicije v se
natu. Roberts je bil svoječasno 
vladni prosekutor v znanem 
Teapot Dome oljnem škandalu.

P E T I C I J O  na predsednika 
Hooverja, da v e t  i r  a tarifno 
predlogo, kadar mu bo predlo
žena, je podpisalo 1,028 ekono
mov v 46 državah, kateri repre- 
zentirajo 179 kolegijev. Peti
cija navaja, da tarifa, katero 
namerava kongres vzakoniti, bo 

, zvišala cene življenjskih potreb- 
ščin in s tem oškodovala večino 

1 državljanov, bo podprla zaprav
ljanje v industriji, zmanjšala 

■ naš izvoz in povzročila, da bo 
{Dalje na 2. atrani).
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ov,

DRAGOCENI PRISELJENCI
Večina rastlin in živine, ki 

zalagajo s poljedelskimi pridel
ki in tvorija podlago ameriške
ga bogastva, je prišla s e m  iz 
drugih dežel. Dr. William A. 
Taylor, načelnik urada za rast
linsko industrijo, je v svojem 
nedavnem radio - govoru omenil 
zlasti dvoje importiranih rast 
lin: acala bombaž, ki ga je neki 
ameriški poljedelski raziskova
lec odkril v npki mehikanski va
si in ki sedaj prinaša letino v 
vrednosti 50 milijonov, in oran
žo, takozvano Washington navel 
orange, odkrito v Braziliji, ka
tere letina tukaj se ceni na 35 
milijonov.

žitne rastline so pa najvažnej
še uvožene rastline. '  Okoli 10 
milijonov akrov je vsako leto 
posejanih z nekaterimi vrstami 
pšenic‘e, izmed katerih dvoje 
vrst, importiranih iz Rusijd, da- 
ja  50,000,000 bušljev.

Sploh vsi poljedelski, vrtnar
ski, kakor tudi živinorejski pri
delki Severne Amerike so v glav
nem tujega izvora, ker izvirajo 
iz rastlin in živine, importirane 
iz drugih dežel, v glavnem pre 
ko morja.

To seveda velja v prvi vrsti, 
kar se tiče žitnih produktov: 
pšenice, rži, ovsa, ječmena, ajde 
in sorguma. Pravzaprav je to 
res tudi, kar se tiče k o r u z e, 
krompirja, sladkega krompirja, 
paradižnika, peanuts in tobaka, 
dasi so prišle te rastline le i2 
južnejših pokrajin Amerike. Iz
med obdelovan«|»r«||dja morda, 
le vzhodno in južno grozdje in 
trdne češplje izvirajo iz izvirno 
ameriških vrst, dočim “pecan’’ 
je edini oreh pravega ameriške 
ga pokolenja.

Tako vidimo, da rastlinstvo 
Amerike, ki oddaje poljedelske 
pridelke, je ravno tako tujega 
izvora kakor prebivalstvo spino.

že v kolonijalni dobi se je vr
šil stalen pritok tujih semen in 
rastlin, a šele pred 30 leti jč 
bilo sistematizirano in se je 
začelo resno delovanje pqljedel- 
skega efepartmenta v tem smi 
slu. Tako so bile uvožene razne 
vrste pšenice, bolj pripravne za 
rast v nekaterih posebnih po
krajinah. Tako so našli v Kar 
kovu na Ruskem rdečo ozimno 
pšenico, ki se izborno prilega 
severnemu kotu pšeničnega pa
su in ki raste na 2,000,000 akrih 
vsako leto.

Tudi “kanred,” trdna rdeča 
ozimna pšenica, ki jo je razvila 
kansaška poskuševalnica potom 
izbire importiranih vrst pšenic 
iz Krima, je ruskega izvira. Se
daj raste večinoma v Kansasu, 
približno na 4 milijonih akrih 
na lčto. Dve odlični vrsti du
rum pšenice je bilo tudi impor
tiranih iz Rusije; kakih 4 mili
jone akrov duruma sedaj prina
ša 50 milijonov bušeljnov ali več 
na leto, iz katerih se prideluje 
moka za makarone. Ruski in 
švedski oves in razne vrste im
portiranih ječmenov tvorijo Va 
žen del ameriške letine.

Izmed pridelkov, ki igrajo ve
liko vlogo v ameriški živinoreji 
kot podlaga za krmo, so najvaž
nejše vrste prišle iz tujih dežel. 
Detelja raznih vrst spada med 
najstarejše priseljenke.

Bombaž, ki je bil od nekdaj 
1 najvažnejši ameriški pridelek
■ za izvoz, se ima zahvaliti za eno
■ izmed najvažnejših vrst, Acala,
• odkritju raziskovalca poljedel-
■ skega departmenta v neki mehi
> kanski vasi pred kakimi 25 leti.
> Trebalo je  izčistiti in ustaliti ts>
■ divji pridelek potom izbiranja,
> ali danes je postal pridelek na 
- jugozapadu od Oklahome do Ca- 
i lifornije, ki ima vrednost 50

milijonov dolarjev na leto.
FLIS.

f

ZDRAVNIŠKI NASVETI
(Piše dr. F. J. Arcli ,  vrh. zdr av

nik J. S. K.  Jednote.)

LOV NA GUMIJ

Rak na prsih 
Te vrste rak je  n a j l a ž j e  

ozdravljiv, ako se z zdravlje
njem prične v začetnem štadiju 
istega. V splošnem imajo ljud
je čisto napačne pojme o vred
nosti zgodnjih operacij raka na 
prsih, to pa iz vzroka, ker so 
jim znani le slučaji, ko se ope
racija ni obnesla padi predaleč 
razvite bolezni.

V začetnem štadiju tvori rak 
samo neko grčo v prsih, navad
no zelo majhno, in operacija \ 
tem štadiju je  v večini slučajev 
trajno uspešna. V par tednih se 
zamorejo celice raka razširiti 
proti pazuham in v tem štadiju 
je operacija uspešna le v e n i  
tretjini slučajev. Z nadaljnim 
odlašanjem operacije se celice 
raka razširijo še naprej, in ko 
se to zgodi, je pomoč'brezuspe
šna. Zgodnje zdravljenje j e 
mogoče le potom zgodnje diagno
ze, in zgodnja diagnoza je mo
goča le, če se pacijent zglasi pri 
zdravniku takoj v prvih dneh, 
ko najde kaj nenormalnega na 
prsih. 1

Obžalovanja vredno je, da ni 
nobenih znakov, potom katerih 
bi prizadeta oseba pronašla, da
li so nenormalne grče na prsih 
nevarne ali ne. Edini način to 
pronajti je, da se oseba takoj 
poda na preiskavo k zdravniku 
ali v bolnišnico. Najslabše je, 
če . prizadeta oseba ̂ aka; da bi 
videla, kaj se bo razvilo, pred- 
no išče zdravnikovega nasveta. 
Ako je grča v prsih začetek ra
ka, je takojšnja operacija po
trebna. Vsako odlašanje zna 
povzročiti, da se celice raka ta 
ko daleč razširijo, da je vsako 
zdravljenje brezuspešno in po
sledica je smrt.

Med ljudmi je splošno razšir
jeno mnenje, da rak povzroča 
bolečine. Kar se tiče začetnega 
štadija raka, je to mnenje na
pačno. Bolečine so pri r a k u  
znak, da je isti že precej razvit, 
in čakanje istih pomeni zamudo 
v zdravljenju in zmanjšano pri
liko za ozdravljenje.

Prvi znak raka na prsih naj
de prizadeta oseba navadno i? 
tem, da z roko otiplje neko nebo
lečo grčo na prsih ali v bližini. 
Od vseh grč, ki jih more ženska 
najti na prsih, jih polovica ne 
predstavlja raka. Vsekakor je 
potrebna takojšnja zdravniška 
preiskava, da se oseba iznebi 
strahu pred rakom ali pa da se 
začne istega takoj pravilno zdra 
viti. čisto nedolžne g r č e  se 
utegnejo pozneje izpremeniti v 
obliko raka, zato je priporočlji- 
voi da se vse take grče odstrani
jo, posebno, p r i ženskah, ki so 
stare nad 30 let.

Prvi znaki raka na prsih za 
morejo biti izločki iz prsne bra
davice, bodisi da so isti krvavi 
ali vodeni. Podobni izločki pa 
imajo lahko tudi druge vzroke. 
Zato je potrebna t a k o j š n j a  
zdravniška preiskava. Spače 
nje prsne bradavice ali nenavad 
no vdrtje iŝ te je tudi sumljiv 
znak, zato naj sledi zdravniška 
preiskava. Obdrgnjenje k o ž e  
okoli bradavice naj dovede k pre
iskavi. Hitra izprememba ozi
roma nastala razlika v velikosti 
obeh prsi potrebuje takojšnjo 
pozornost, kajti nekatere vrste 
rak povzroči, da se prsi skrčijo, 
druge vrste rak pa povzroči, da 
se povečajo. •

Osebe, ki se bojijo operacije, 
za raka na prsih, bi se morale 
mnogo bolj bati posledic, če se 
operacija ne izvrši dovolj zgo
daj. Navadno so trije vzroki za 
zamudo potrebne operacije za 

(Dalje na 2. a trial). >

V službi T. A. Edisona, ki sc 
zadnja leta največ ukvarja s 
poskusi pridobivanja gumija iz 
rastlin, ki uspevajo v Zedinje
nih državah, se je nahajalo več 
let pet botanikov. Naloga teh 
botanikov je bila poiskati vse 
rastline, ki rastejo v južnih dr
žavah, posebno v državah ob 
Mehiškenii zalivu, katere vse
bujejo gumij. Ekspedicija je 
potovala izključno z avtomobi
lom, seboj je ime4a vso potreb
no šotoriščno opremo, kakor 
tudi mali laboratorij, da je bilo 
možnj) delati eksperimente z 
rastlinami na licu mesta.

Omenjeni botaniki so delali 
poskuanje s tisočerimi divjimi 
in vdomačenimi rastlinami, ka
tere so našli na poljih, travni
kih, gozdovih, ob potih, v džun
glah, pustinjah, itd. Nabavili 
s</si semena ali korenike rast
lin, ki so vsebovale primerno 
količino gumija, in si seveda tu 
di natančno zabeležili v kak
šnih razmerah rasto te rastline 
v divjem stanju. Posledica te
ga dolgotrajnega lova za gumi
jevimi rastlinami je. da ima 
zdaj Edison 1,200 rastlinskih 
vrst, s katerimi dela nadaljne 
eksperimente. Kakšnih 40 rast
linskih vrst bo Edison letos kul
tiviral v večjem obsegu. Veči
na teh rastlin uspeva v Floridi, 
nekatere pa tudi v bolj severnih 
krajih.

Henry Ford je  dal Edisonu 
na razpolago za eksperimente 
svojo 3,200 akrov obsegajočo 
plantažo blizu mesta Savannah 

Georgiji. Za rastline, ki se 
jodo pri poskusih obnesle, bo 
Ford preskrbel tudi stroje, ki 
bodo potrebni za obdelovanje 
in košenje.

Edisonu se gfe v prvi vrsti za 
to, da najde rastlino, ki bo v 
teku enega leta po posetvi dala 
pridelek gumija. To je posebno 
važno za slučaj vojne, ko bi bil 
import gumija otežkočen ali 
preprečen, in seveda tudi za 
slučaj, da bi lastniki nasadov 
gumijevih dreves v tropičnih 
krajih hoteli cene gumija zelo 
zvišati, kakor se je bilo to že 
zgodilo pred par leti. Večino 
gumijevih nasadov lastujejo 
Angleži, večino gumija pa rabi 
Amerika, in vsega je treba im- 
portirati. V Zedinjenih d rža
vah nasadi gumijevih dreves ne 
uspeyajo, ker zahtevajo tropič- 
no podnebje.

Mr. Edison ima po en vrt ali 
preskuševalnico gumijevih rast
lin v Fort Myers, Fla., Oneco, 
Fla., in v Orange, N. J. Po nje
govem mnenju bi se pridelova
nje 'gumijevih rastlin najbolje 
obneslo v Floridi in južni Cali- 
forniji, nekatere rastline pa bo
do morda dobro uspevale tudi 
višje na severu.

Vse gumijeve rastline, s ka
terimi Edison eksperimentira, 
so doma ali vdomačene v Ze
dinjenih državah. Poskušal je 
z nekaterimi rastlinami iz ino
zemstva, pa jih je zavrgel-.

GLASOVI Z RODNE 
GRUDE

VSAK PO SVOJE

Poraba plina
V Zedinjenih državah se v 

enem letu porabi toliko narav
nega in umetnega plina, da bi 
mogli z istim napolniti zrako
plov dvajset milj dolg in eno 
miljo v premeru.

ODLOŽEN PIK N IK

Sobrat Louis Costello, pred
sednik društva št. 78 JSK J v 
mestu Salida, Colo., sporoča, da 
je društveni piknik, ki bi se imel 
vršiti IS. maja, odložen za nedo
ločen čas:

V poslednji decenij celega sto
letja je sredi aprila stopil Joža 
Benedik, nad 401etni gostilničar, 
nad GOletni ministrant, orglar 
in cerkovnik pri Sv. Joštu nad 
Kranjem, prijetnem in priljub
ljenem izletniškem in romar
skem vršacu, ki se najgloblje .« 
svojo šmarjetno goro zajeda v 
kranjsko polje.

če še danes zaviješ v ponede
ljek, ko je v Kranju običajni se
jem, v znano mestno gostilno 
“pri Joštarju ,” ti bo postregel 
naš jubilant, mladostno posko
čen, uren in miren, da bi mu ko
maj prisodil šest križev in še to 
z bojaznijo, če se nisi zmotil. 
Vsak ponedeljek točno jo prima- 
ha Joža s svojimi devetimi križi 
ki še niso njegovega hrbta prav 
nič vpognili, iz daljnega konca 
Stražišča v Kranj k svoji snahi 
v gostilno, da ji pomaga pri de
lu. Lansko poletje je bil dva
krat peš na Javorniku in Ce- 
puljah pod Joštovim vrhom na 
svojem-posestvu in s svojim pri
jateljem šifrerjem iz Bitnjega, 
bivšim stražiškim županom, ki 
ima od njega celo eno leto več. 
spremita vsakega prijatelja na 
poslednji poti. Tako sta letoš
nji marec spremila 841etnega 
prijatelja Jakoba Bajželja.

To je zdravje našega jubilan
ta, ki ga je skoro 70 let srkal na 
prijaznem, skoro 900 metrov vi
sokem Joštu, kamor danes kol 
nekdaj hodijo kranjski in ljub
ljanski purgarji vsako nedeljo 
tako radi. Stari Kadilnik, ki je
v svojem 82. letu poslednjič pri
šel na št. Jošt, trgovci Česnik, 
Urban Zupan, Mikuš, dV. Kušar, 
znani “piparji” slovenskega pla
ninskega društva, so bili njego
vi zvesti prijatelji.

Največ opravka pa je imel z 
gosti, iz Kranja. Poleg nedelje 
je bil v tednu še en praznik, ko 
so prihajali in počasi odhajali 
dr. Štempihar, tovarnar Rako
vec, Inž. Bloudek, prof. dr. Ko
run, prof. Pirnat, prof. Zupan, 
lekarnar šavnik, F. Pollak in 
drugi.

Njegov sin France je imel ve
selje pozimi, da je štel odtise 
padcev v snegu, ki so j i h na
pravljali na poti domov v Kranj. 
In naštel jih je vedno čez sto ir 
še več.

Jubilant je tud i markantna 
oseba iz zelene druščine in brez 
dvoma najstarejši živeči lovec 
v kranjskem srezu. Ko je po jo- 
štarskih rebrih pastiroval k o t 
devetletni deček, je v jel prvega 
zajca — brez puške. V lovu so 
lovci prepodili mimo njega zaj
ca tako blizu, da se je vrgel kar 
na njega in na zajcu obležal. 
Ko so lovci prišli mimo, ga je 
medtem že-povil v praprot in ne
sel skrivaj domov.

Ko je bil pol leta pastir jo- 
atarskih duš piaatelj in župnik 
Franc Finžgar, mu je m o r a l  
mežnar — naš Jože — čestokrat 
“prikomandirati” zajca za nje
govo kuhinjo. Enkrat pa naš 
Joža ni imel časa, pa je r e k e 1 
Finžgarju: “Vi vzemite mojo
puško, bom pa jaz doli na Javor
niku pse spustil, potem bo že kaj 
prišlo pod strel.” Pa sva jo mah
nila, j« pripovedoval Jože, //žup
nikom na Javornik. Komaj pa 
sem spustil pse, ko se pokaže za 
ovinkom orožnik. Orožnik! Pa 
sva stekla, kar so naju noge ne
sle. Tako je šlo, da orožnik ni 
mogel naju niti poznati. To sva 
se smejala!

Kranjskim lovcem je često 
kaj “naštimal,” da je bilo potem 
smeha in zabave v lovski latin
ščini. Včasih je  vtaknil kako 
glavo zajca v grm, ali pa veve- 

(Dalje na 2. strani).

Začetkorh maja smo imeli na 
srednjem zapadu občutno polet
no vročino. Ko sem omenil pri
jatelju, da bolj kot vse na svetu 
sc\yažim zimo in da je g o  r k p 
vreme natančno po mojem sr
cu in okusu, je hudomušno pri
pomnil, da sem logičen kandidat 
za kraj, kjer vedno podjetno ku
rijo.

“Pa naj bo,” sem dejal, “druž
be ne bom pogrešal! Na svide
nje !”

»Ji

Nedavno zaključena razorožit- 
vena konferenca v Londonu je 
dala povod za različne dovtipe.

Nekateri pravijo, da novoiz- 
najdeni aparat, ki zabeleži sto
tinko bilijonskega dela enega 
palca, bi bil edino primerno me
rilo za uspehe konference.

Drugi trdijo, da so se delega
ti omenjene konference- sešli /  
tipični londonski megli in da so 
ves čas konference tavali v meg
li. Največji pesimisti pa hoče
jo vedeti, da je bil edini namen 
konference d o 1 o č i ti , da-li nas 
bodo v prihodnji vojni pobijali 
s topovi'osempalčnega ali štiri- 
najstpalčnega kalibra.

Sf
Optimizem je zelo‘lepa last

nost in prizanesljivost tudi. To
da, prijatelj, kadar te kdo ob
sodi, da izgledaš kot zadnje upa
nje stare device, je čas, da se od
ločiš za enega izmed treh kora
kov: ali odtrgaš najbližjo plan- 
k o in  ga,česneš. po -glavi, ali se 
napotiš v bolnišnico ali pa sa 
odločiš za samostan.

*
V nekem ljubljanskem listu 

sem te dni čital sledečo novico: 
“Kakor objavlja “Uradni list,” 
je Jožefu Zupanu, posestniku na 
Veterniku v Dravski banovini, 
za dobo od 4. maja 1930 do 3. 
maja 1931 prepovedano zahaja
ti v krčme.”

Jaz ne poznam tega posestni
ka z Veternika, morda je pre
poved v njegov telesni in dušni 
blagor, toda kljub temu se ču
dim moči in temeljitosti jugoslo
vanske diktature.

Ne vem, kako svete so postave 
in ukazi v 'Dravski banovini, in 
če se ga posestnik na Veterniku 
ne bo baš vsled omenjenega uka- 
z«i. na jezo vsak dan doma na- 
žehtal.

Sodim pač po ameriško; tu 
se z apelom doseže 99-procentni 
uspeh, z ukazom pa niti pol pro
centa. čim več je postav, tem 
več se jih krši.

Najlepši oziroma najžalostnej- 
ši dokaz temu je 18. amendment 
in Volsteadova postava. To je 
neke vrste diktatura, ki ne drži 
in ne drži, kot razsušen čeber.

Povprečni Američan ni pija
nec, toda prepoved opojne pija
če ga vzdigne, da pojde čez tri 
gore, čez tr i  vode do požirka pi
va, vina ali rakije. Prepovejte 
mu mleko, pa bo dobil apetit po 
deželske mlekarne.

V Jugoslaviji so zelo ubogljivi 
ljudje, če jih proglas in ukaz 
Uradnem listu odvadi pijače: 
pri nas je treba železnih ograj 
in strojnih pušk.

Ne vem, kaj bo počel posest
nik na Veterniku v Dravski ba
novini,, vem pa k a j  počenjajo 
mokrote željni ameriški vetrni- 
ki od Atlantika do Pacifika.

*
Neki znanstvenik je baje pro- 

naael, da izmed desetih oseb jih 
je devet, ki imajo kakšno napa
ko na nogah. To je menda tu 
di vzrok, da se današnji svet ta 
ko rad vozi v avtomobilih.

Najhujša pokora človeških 
dvonožcev so kurje oči. Neka-

(Dal]e na 2. atranl),   _
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Majsko razpoloženje.
Ko vs tane  mlado majn ikovo  jutro,  duh teče  kot  kita 

rožmar ina ,  ko se zasmeje pomladni dan,  poln sladke opoj 
nosti ko t  nageljev cvet, so le redka  tista živa bitja, katerih 
ne objame občutek  nekakega  razkošja  in blaženstva.

' Človek je dovzetno bitje in pomladni  čari ne morejo 
ostat i brez vpliva nanj .  Kljub navlaki  takozvane  civiliza
cije, ki nas vklepa v tisočere verige, ki nam nat ika  varljive 
naočnike  in ki nas je kolikor tol iko omrežila  s pajčevinami 
et ikete in razn ih  d ružabnih  predpisov,  smo in os tanemo 
otroci narave.

Slišfmo klic narave  in mu skušamo slediti, ka r  ni nič 
čudnega^ Saj so se tem u  klicu odzvale drobne  ptice, ki so 
prezimovale  na dal jnem jugu,  priletele so, da zadosti jo za 
h tevam  pomladi s pet jem in ljubeznijo.  Slišale so ta klic 
d robne  rast l inske kali v zemlji in odzvale so se fnu s cvet
nimi šopki in medenimi čašami. Drevesa,  ki so dolge -me
sece stala gola in nav idezno mrtva,  so se ob klicu pomladi 
vzdramila in se pričela ogrinjat i  v svi lnate zelene,  bele in 
rožna te pajčolane.  Pol ja  in t ravnik i  so se na klic pomladi 
pokril i z zelenimi in rožnatimi preprogami,  toplo deževje je 
opralo zimsko nesnago,  na nebu so zavihrale  belovišnjeve 
zas tave  in mehki,  duhteči  vetrovi so osladili ozračje.  Iz 
zimskega  mrtvi la  in žalovanja  je vstala narava  razigrana 
ko t  mlada devojka,  lepa ko t  pesem.

Ne od tegu jmo se čarom in mikavnos tim pomladi,  ki 
n a m  jih ponuja,  ne izogiblj imo se n jenemu božanskemu ob
jem u, k a d a r  nahVddvollfo fr i 1 i k fc* ’ * 0  fr <5 Čr n3?aV*e s  m č?,Hz afn 
more, biti naša n a jveč ja ' s reča  v n jenem naročju.  Saj  nas 
vzdigne celo ponosna  palača, velika, svetla in okusno  deko- 
r i rana  dvorana  ali k rasno  svetišče, kl jub temu, da je vse to 
le revna imitaci ja in igrača nap ram  vel ičas tnemu svetišču 
narave.

V svetišču narave  se bomo očistili m alenkos tne  ozko
srčnost i,  nestrpnost i ,  pli tvih osebnih sovražnosti  in podob
nih izrodkov civilizacije. V n jenem naročju se bomo napili 
zdravja,  mladosti  in dobrega duševnega  razpoloženja.  In 
nepo t rebno  je poudarjat i ,  da bo to v korist  nam, organ iza
cijam, ka ter im  pripadamo, in človeštvu v splošnem.

N aša  J. S. K. J ed n o ta  hoče člane, ki so si dobri brat je  
in ses tre  med seboj, ki so zdravi  in polni akt ivnost i  in ve
selja do živl jenja.  Taki  člani se pa tudi zavedajo,  da je bo
dočnost  J. S. K. Jedno te  v njeni  .zdravi mladostni  moči, v 
n jenem nepres tanem  pomla jevanju ,  zato porabijo vse pr i
m erne  pril ike za pridobivanje zdravih  in mladih novih čla
nov v odrasli in mladinski  oddelek.

NEKAJ BESED DOPISNIKOM

VSAK PO SVOJE
(Nadaljevanje iz J. strani)

teri jih imajo le ha'eni nogi, ne
kateri »na obeh. Baje je pred- 
okus peklenskega trpljenja, čc 
ti kdo stopi na kurje oko. Jaz 
ne vem, kako je to, vendar bi de
jal, da so možne še hujše muke. 
Povprečni gospodarji k u r j i h  
ečes naj bi pomislili, kaj trpi 
stonoga, če ji kdo naenkrat stopi 
na njenih sto kurjih očes!

Časi se izpreminjajo, nazori 
gotovih ljudi pa ne. V Turčiji 
imajo na. primer danes ženske 
že v različnih javnih uradih in 
med njimi je celo nekaj sodnic. 
Pred nekaj leti se ženska v Tur
čiji niti ni smela pokazati z ne
zakritim obrazom na cesti, in 
pravoverni muslimani so sploš
no sodili, da ženska sploh nima 
duše.

Sicer pa ni nič čudnega, če ^e 
tuintam ta izrodek vere prero
kove drži še danes. Saj jih je 
še med kristjani dovolj, ki mi
slijo in se pridušajo, da ženska 
nima duše niti srca. ,

*
Japonci so zelo vljudni irf do

stojni ljudje. Pravijo, da n ji
hov jezik sploh ne vsebuje no
benega izraza za kletev. To je 
zelo lepo, toda jaz sem vendar 
radoveden, kaj reče Japonec, ka
dar mu kdo stopi na njegovo 
naj ljubše kurje oko ali kadar 
pade na olupku banane, ali kakš* 
ne kozje molitvice moli, kadar 
zavozi na žebelj in mora v hudi 
poletni vročini na cesti menja
vati avtomobilski obroč.

A. J. T.
o

DOPISI
Moon Run, Pa.

DVAJSETLETNICA D R U 
ŠTVA ŠT. 99 JSKJ. — Društvo 
sv. Frančiška, št. 99 JSKJ pri
redi na dan 30. maja, to je na 
Decoration Day, veselico v pro
slavo dvajsetletnice svojega ob
stanka. Slavnost se bo vršila v 
Slovenskem Podpornem D r u 
štvenem Domu. Naši igralci se 
pod vodstvom R. Gorjupa pridno 
vadijo igre, katero nam bodo 
vprizorili 30. maja. Tudi glavni 
predsednik J. S. K. Jednote, so
brat Anton Zbašnik je obljubil, 
da se bo udeležil naše slavnosti.

Program bo priobčen v p r i
hodnji izdaji našega uradnega 
glasila, člani JSKJ, kakor tudi 
drugi rojaki v Moon Runu in 
okolici so vabljeni, da si dan 30. 
maja rezervirajo za poset naše 
veselice. Pripravljalni odbor se 
bo potrudil, da bo postrežba vse
stransko zadovoljiva.

Člani društva št. 99 JSKJ so 
prošeni, da se polnoštevilno ude
ležijo redne društvene seje dne 
18. maja, ker imamo mnogo važ
nih zadev za rešiti. — Z brat
skim pozdravom,

Frank Maček, predsednik.

KRATEK TEDENSKI 
PREGLED

(N adaljevanje s prve stran i) 
inozemstvo vzdignilo carino na 
razne predmete, ki jih Amerika 
izvaža.

POSKUSNO GLASOVANJE 
o prohibiciji, katero vodi tednik 
The Literary Digest, izkazuje 
dozdaj nad štiri ; mili,jqne od
danih g lasov ;; ,tq h ’jih..je? za
izvajazije, prohibicije 1,248,589; 
za modifikacijo 1,231,849; za 
odpravo prohibicije pa 1,669,- 
579. Iz tega sledi, da je več 
kot dve tretjini oddanih glasov 
proti prohibiciji v sedanji obli
ki. Več glasov za sedanji si
stem prohibicije, kakor za omi- 
ljenje ali za odpravo iste, je 
bilo dozdaj oddanih v državah 
North Carolina, Tennessee, Kan- 
as in Arkansas.

Nedvomno vsak, ki pošlje dopis, ž d i ,  da je isti priobčen ka
ko t  hitro mogoče. To urednik fpošteva  in  skuša dopisnikom  
ustreči. Prvi pogoj za priobčitev dopisa v prvi izdaji pa je  seve
da , da je dopis dovolj zgodaj v 'uredništvu. Vse, kar pride s po
što do pondeljka zvečer , se priobči v izda j i  istega tedna. Dopisi, 
ki dospejo v uredništvo v torek dopoldne, se priobčijo, v izdaji iste
ga tedna le, ako so m j n i ,  to je, da bi v prihodnjem tednu ne ime
li več pomen,a. K ar pride s pošto v torek popoldne ali celo v sre
do z ju traj, se za izdajo istega tedna ne more več vpoštevati, ka j
ti gradivo se vloži v form e že v torek popoldne.

Dopisi, ki niso nujne vsebine, se včasi odložijo za en teden, 
ako prim anjkuje  prostora za nujna uradna ali društvena poro
čila. Ako  pa le prostor dopušča, gredo vsi dopisi brez odlašanja 
r list, samo če se- pravočasno poslani, kot je gori omenjeno.

A ko  dopis, ki ni nujne vsebine, ni bil v prv i številki priob
čen, na j se dopisnik ne vznemirja. Morda je dopis dospel v ured
ništvo prepozno za priobčitev v izdaji istega tedna, morda je bil 
zaretdi preobilice druzega važy\ega gradiva odložen. V  koš se, pri, 
nas ne mečejo dopisi. A ko  urednik kakšnega dopisa z ozirom na 
pravila, na poštne oblasti in  dostojnost lista ne more priobčiti, 
ga spravi v arhiv, dopisnika pa pismeno obvesti o zadevi.

---------------- o----------------
POČITNIŠKI SONET

Zdaj sem za nekaj dni kot ti.
moj kmet, 

iz kamna in desak gradim si 
kočo,

modrase, zagovarjam zdaj- 'in 
točo,

na polje hodim, v rovte, v 
senožet.

Tu so učenčki zgolj — vseh ved 
magistri 

in ministrantki le — kraljev 
ministri, 

kralj ne vlada nad dežjemtu
111 suso.

prostV svobodnem carstvu 
vladar živim!

Na tvo,jih prsih, zemlja, 
podojim

si svojo bledo, bolno mestno 
dušo.

(Fran Albrecht).

MEHIŠKI ZRAČNI JUNAK 
polkovnik Pablo Sidar, ki je bil 
nekak Lindbergh sestrske re
publike na jugu, je dne 11. ma
ja v silni nevihti ponesrečil na 
morju nedaleč od obali Costa 
Rice. Z njim je ponesrečil tu
di letalski poročnik Rovirosa. 
Sidar se je bil vzdignil v zrak 
za nepretrgani polet iz Mehike 
v Buenos Aires, 6,000 milj da
leč. Kot že omenjeno je nevih
ta strmoglavila njegovo letalo 
v morje pri Costa Rici.

Joliet, 111.
članom društva sv. Petra in 

Pavla, št. 66 JSKJ se tem po
tom naznanja, da se bo naša pri
hodnja seja vršila v soboto 17. 
maja o polu osmi uri zvečer v 
navadnih šolskih prostorih. Na 
zadnji društveni seji je bilo skle
njeno, da se naše društvo* v ne
deljo 18. maja korporativno ude 
leži slavnosti 25-letnice in raz 
vitja zastave društva sv. Antona 
Padovanskega, št. 87 KSKJ.

Priporočljivo je, da se naše 
prihodnje seje 17. maja udeleži
jo vsi člani in članice, ker imamo 
več važnih toek za rešiti,, ob 
enem pa se bodo, razdelila tudi 
nova Pravila.mladinskega oddel
ka, odobrena-na, seji.gl. odbora 
v januarju  1930. Nova pravila 
so izprpmenje^ajnizlboljšana na 
podlagi novih državnih zavaro- 
valninskih postav. Tako je  zdaj 
mogoče: otroka vpisati v mladin
ski 'oddelek JSKJ takoj po ro j
stvu in ni treba čakati do enega 
leta starosti, ^

Dočakali smo, da se zopet ve- 
s^imo prelepega meseca maja, 
ko, se je vsa garava odela z ze
lenjem in cvetjem. Krasen j e  
pogled v mlado majniško jutro, 
v katerem se‘koplje narava, ki 
se je zbudila jz dolgega zimske
ga spanja. V r t n a r  se veseli, ko 
opazuje zeleneča mlada dreves
ca, katera je posadil na mesto, 
kjer so se bila, stara posušila. 
Tako se tudi mi lahko veselimo 
novih članov, katere smo dru
štvu pridobili v. odrasli ali mla
dinski oddelek v nadomestilo 
istih, katere smo v teku časa iz
g u b i l i .  N a d a l j u j m o  s tem ple
menitim delom dokažimo s

tem, da smo res dobri člani in 
članice ,JSKJ.

Starišem se posebno priporo- 
la, da vpišejo svoje otroke v mla
dinski oddelek. Mladinski ases- 
ment znaša le 15 centov na me
sec in zdravnika vam pošljemo 
na dom, da otroka preišče, ako 
sami ne vtegnete z njim k zdrav
niku. Nobene boljše podporne 
organizacije ne dobite v tej de
želi kot je J S K J ; na dobrem fi
nančnem stališču je, nestrankar
ska in vedno točna v izplačilih. 
Agitirajte zanjo in jo priporo
čajte povsod!

Kakor vsak delodajalec, ki na
jame novega delavca, preizkusi 
istega najprej ž najtršim de
lom, tako je tudi mene vpreglo 
naše društvo takoj v začetku, ko 
sem prevzel tajništvo. V vsej 
društveni zgodovini ni bilo naen
krat toliko bolnih, kot smo jih 
imeli tekom prvih štirih mese
cev tega leta. Iste velja glede 
smrtnih slučajev. Našim članom 
ali za našimi člani sž je v prvih 
štirih mesecih tega leta plačalo 
mnogo bolniške in operacijske 
podpore in tudi več smrtnin. V 
vseh ozirih je  bila naša Jednota 
točna v izplačilih, kar dokazuje, 
da vlada v glavnem uradu vzo
ren red. Taka organizacija je 
vredna vsakega priporočila.

Poživljam tudi člane našega 
društva, da malo bolj čitajo na
še glasilo Novo Dobo. Skoro v 
vsaki izdaji je kakšno poročilo 
iz glavnega urada ali pa kakšno 
društveno naznanilo, za kar bi 
se vendar moral vsak član zani
mati. Poleg tega je v vsaki šte
vilki nekaj poučnega in zabavne
ga štiva, tako, da vsaki lahko 
najde nekaj zase. Nekateri čla
ni menda pomečejo svoja glasi
la neprečitana proč, ker ne vedo 
ničesar niti o poročilih iz glav
nega urada niti o društvenih na
znanilih. To ni pravilno. Naše 
glasilo je tukaj v prvi vrsti za 
to, da seznanja člane z vsem, 
kar bi morali vedeti o Jednoti 
in društvu. Poleg tega pa pri
naša naše glasilo po možnosti 
tudi potrčno fn ‘'zabavno gradivo.

Naprej za napredek našega 
društva in za procvit J. S. K. 
Jednote!

Frank Pirc, 
tajnik dr. št. 66 JSKJ.

Jugoslovanska
Ustanovljena 1. 1808

Kat. Jednota
Inkorporirana !•

GLAVNI URAD V ELY, MINN.

Glavni odborniki:
Predsednik: ANTON ZBASNIK, 5400 Butler St., Pittsburgh, P*- 
Podpredsednik: PAUL BARTEL, 901 Adams St., Waukegan, IH- 
Tajnik: JOSEPH PISHLER, Ely, Minnesota.
Blagajnik: LOUIS CHAMPA, 418 East Camp St., Ely, Minn.

Vrhovni zdravnik:
DR. F. J. ARCH, 618 Chestnut St. N. S. Pittsburgh, Pa.

Nadzorni odbor:

Predsednik: RUDOLF PERDAN, 933 E. 185th St., C le v e la n d ,  0.
1. nadzornik: JOHN MOVERN, 412— 12th Ave. E., Duluth, Min®'
2. nadzornik: JOHN KUMSE, 1735 E. 33rd St., Lorain, O. „
3. nadzornik: JOHN BALKOVEC, 5400 Butler St., Pittsburgh,
4. nadzorn ik : W ILLIAM  B. LAURICH, 1845 W. 22nd St., Chicago

Porotni odbori

Predsednik: JOSBPH PLAUTZ, 432—7th St., Calumet, Mich.
1. porotnik: JOSEPH MANTEL, Ely, Minn. n
2. po ro tn ik : ANTON OKOLISH, 1078 L iberty  Ave., Barberton,**

Jednotino uradno glasilo:
NOVA DOBA, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O.

Urednik in upravnik: A J. TERBOVEC. ,
Vse stvari tikajoče se uradnih zadev kakor tudi denarne P , i r«d* 

naj se pošiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se pošilja n* Jjjji 
sednika porotnega odbora. Prošnje za sprejem novih članov in B0‘ 
spričevala naj sc pošilja na vrhovnega zdravnika. .jpfe-

Dopisi, društvena naznanila, oglasi, naročnina nečlanov »° ^  
membe naslovov naj se pošiljajo na: Nova Doba, 6117 St. Cl*‘r 
Cleveland, Ohio.

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem Jugos*°vrf||ji 
za obilen pristop. Kdor želi postati član te organizacije, naj «e pj 
tajniku bližnjega društva JSKJ. Za ustanovitev novih društev , 
obrnite na gl. tajnika. Novo društvo se lahko ustanovi z 8 
članicami.

NA KITAJSKEM imajo zo
pet revolucijo. V enem zad
njih spopadov med nacijonali- 
sti in severno vojaško zvezo je 
bilo sedem tisoč nacijonalistov 
ranjenih. Koliko je bilo m rt
vih, poročilo ne pove.

V POTRESNIH katastrofah 
pretečenega tedna je izgubilo 
življenje nad dva tisoč oseb v 
Perziji in Indiji.

GLASOVI Z RODNE 
GRUDE

(Nadaljevanje iz 1. strani)
rico, nagačeno s cunjami, v dre
vo med veje.

Pred 23. leti je za vedno zapu
stil Sv. Jošt, kjer je njegov rod 
nad dvesto let izvrševal posle 
Joštarjevega mežnarja in go
stilničarja. Pri Sv. Joštu si je 
•z ženo Franco iz bogate Erženo
ve kmetije v Čepuljah, vzgojil 
sedem otrok, od katerih živijo še 
Ludvig, upravnik “Glasa Naro
da,” Sakserjevega lista V New 
Yorku; Janez, posestnik v Če
puljah in hčerka Franca, ki ima 
znano Kristanovo gostilno na 
Javorniku, dobro, znano Jošto-

Gilbert, M in n .
Članom društva sv. Jožefa, št. 

20 JSKJ naznanjam, da imamo 
meseca maja naklado za v dru
štveno blagajno in sicer po 50 
centov od člana. Ta naklada je 
potrebna za pokritje društvenih 
izdatkov, člani, ki so pristopili 
v aprilu ali maju 1930, ne pla
čajo te naklade. — Z bratskim 
pozdravom,

Joseph Novak, tajnik.

I vim izletnikom*

ZDRAVNIŠKI NASVETI
(N adaljevanje  s prve stran i)

raka na prsih. Prvi vzrok je, 
ker prizadeta; oseba ne obvesti 
zdravnika pravočasno, oziroma 
se ne podvrže tozadevni preiska
vi ; drugi vzrok je m o r d a  pri 
zdravniku, ki ni mogel dovolj 
zgodaj dognati gotove diagnoze; 
tretji vzrok pa j e> da prizadeta 
oseba ne posluša nasveta svojega 
zdravnika in zapi’avlja,čas iska- 
joča zdravljenja drugod, k a r  
ima za posledico, da ko je pri
pravljena z a  operacijo, je že 
prepozno.

številna takozvana “zdravila” 
proti raku so oglaševana, toda 
ta zdravila nikdar nikogar ne 
ozdravijo. Bolnih* Pa s posku
šanjem takih “zdravil” izgub
ljajo dragoceni čas za uspešno 
operacijo raka, ko je isti v za
četnem štadiju.

Ne poslušajte govorjenja, ki 
se večkrat Čuje, čoš, če vam gr
ča nič ne p r i z a d e n e ,  ne prizadeni
t e -ji Ltu,di, vi n ič e s a r . ( Ako se po
javijo n e o b i č a j n e  grče na prsih 
pojdite takoj k vašemu domače
mu zdravniku, >d» uredil vse 
potrebno glede zdravljenj o, ki 
res ozdravi. V tem Oziru se lah
ko trdi, da kdor se Obotavlja, je 
izgubljen. '

Brooklyn, N. Y.
Prvi občni zbor Slovenskega 

Doma (American-Slovenian Au
ditorium) je sklican za nedeljo 
25. maja. V našem Domu so se 
vršile različne veselice in prire
ditve. Včasi so bile kar po tri na 
dan, in zgodilo se je, da je pri
šlo tuintam do kakšne nezado
voljnosti. Naš namen pri tem 
občnem zboru je pojasniti in 
prepričati ceri j ena društva, ka
kor tudi posameznike, da je pod
laga našega Slovenskega Doma 
nepristranska ter želimo z vse
mi močmi delovati za napredek 
istega. Na seji 16. aprila je bilo 
sklenjeno, da se za 25. maja skli
če obeni zbor. Pričetek ob treh 
popoldne v veliki zgornji dvora
ni Slovenskega Doma na 25? 
Irving Ave. Vsako društvo naj 
si izbere enega ali več govorni
kov, da pove mnenje društva. 
Izvoljeni govorniki naj se prija
vijo odboru Slovenskega poma, 
da se vse po vrsti razdeli. Vab
ljena so tudi društva, da bi na
stopila na odru s petjem, godbo 
itd. Po občnem zboru bo prosta 
zabava v spodnji dvorani. Vstop
nina prosta. Priporočamo se za 
obilen Obisk.

Za odbor:
Jacob Slabič.

čil. Baje pripoveduje, da je pri 
šel s pomočjo Pogorelca v Ame
riko, zdaj pa nabira prostovolj
ne' prispevke pri Slovencih, ker 
angleško ne zna, da se bo mogel 
vrniti k družini v domovino. Ho
dil je okoli rojakov na pacifi- 
čnem obrežju že lani in ponekod 
precej nabral. Dne 18. aprila se 
je bil oglasil v Oregon City in 
je pobiral milodare. Dejal je, da 
mu je Pogorelc dal naslove Slo
vencev in imel je tudi priporoči
la nekih Jednot. Ko mu je rojak 
Grkman rekel, da ga hoče pope
ljati k Pogorelcu, ki se baš mu
di v mestu, je  dejal, da ga je  že 
videl v Calif orni ji in ga bo zo
pet v Portlandu, kjer živi. P ra 
vil je zopet, da mu je Pogorelc 
v Ameriko pomagal, toda že 
drugi dan, ko je dobil delo, ga je 
pobilo in od takrat je pohabljen. 
Vlada da mu bo dala vozni listek 
za preko morja, nekaj pa bi rad 
nabral, da pride domov. Pri ne
ki dobri družini ga je kar naen
krat minila vsa ohromelost in jo 
je urnih krač pobrisal iz Oregon 
City.

Kot mi je bil opisan, je slepar 
srednje velikosti, bolj suh, dol- 
zega obraza in siromašno oble
čen, star kakšnih 40 let. Pravi, 
da je doma nekjle z Gorenjske, 
toda po govorici bi bil prej P r i
morec. Pravil je ponekod, da se 
piše Cesar, drugod je bil Tomšič 
ali Kajzer. Po opisu soditi je 
morda rojak, ki sem ga bil sre
čal v Fresno, Cal., ki je imel že 
mnogo opravkov po ječah, in mi 
je v nekaki naglici dopovedoval, 
da bo začel drugo življenje, prav 
tisti, ki se je mudil zdaj v Ore
gon City. Jaz mu nisem verjel, 
in ko me je vprašalč v katero 
smer pojdem naprej, sem mu na
vedel napačno smer. Na ta na
čin bi ga bil skoro zasačil v Ore
gonu.

Opozarjam rojake, naj bodo 
pozorni napram takim slepar
jem. Na jugozapadu se nahaja 
zdaj cela “banda” sleparjev, in 
tudi Slovenci so zraven. Oni sle
par, ki ga gori omenjam, je ve
del o neki pred desetimi leti iz
vršeni tatvini, in poznal je tudi 
tistega Podbevšeka, ki je  pr,ecej 
rojakov ociganil s ponarejenimi 
čeki JSKJ, dokler ga ni prijela 
roka pravice. — Pozdrav!

Matija Pogorelc.
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formacije, da bo nas i11 ^  pri  ̂
predlog naletel na zaIJi%  ^  '
državnem zavarovalnips . .jcjcf % ’ 
misarju države M in n es0 l  
je naša Jednota inkorP01̂  $ ^  

Torej zadeva je zelo | *  
potrebno je, da članstvo ^ fjSt ^  
društva naredi korak ^  iju 
društva, Jednote in Poi,a sej0i l|(e 
kov. Pridite vsi in vS®.1'ge $  °
ker na seji bokte dobi1  ̂
daljna pojasnila, in uPa/ \ ’ ^  
zadeva reši v zadovolji 

Nekaj bi kmalu P°zai^ .  
misel mi je prišlo, d a - .. 
vo šteje nekaj nad 5Qy g vpf rdan 
članic. Sedaj pa nastiÛ  ^  0 s\vj- 
šanje: ali ima vsak le big-
m čjariic po enega'P1*1,1‘V, jj P c'ude( 
prijateljico, ki mog<^c ^  Jbld 
nobenem društvu, ah 
premalo zavarovan a j ri$ 8 of 
vana, da rabi še en° . ;lj dli fhe < 
Gotovo je, da ima vsâ - 
kega. Torej dolžnos - gtopi ’ Weaa
člana in članice j<r’vdai0! r  \  c 
razgovor ž njim ali z 1 .j v ek 
prvo naj se r a z t o 1nl \ e_ 
ugodnosti naše ^  N ,
naj se pojasni se s s,, .
šno smer zavzema lia â]11o ^ My  ̂
ta, in uspeh je gotov, ' v0r  ̂ %0j> 
lo dobre volje je treb<i> ^ , 1’, % | 
di brez energije ne s*11' ■ 6f0l)
tem je vsak lahko S° ! 
doseže, za kar je de a. f  Jtes

Ce vsak član a.i ̂
pelje po enega noveg j o, n 
članico na prihodnjo ^  *
društvo podvojeno, ‘̂ 0, Sf 
da bi se lahko d o s e ^ A  
vztrajnosti je treba- jc 

Povejte vsakemu, ,)t p*. • 
prosto, samo da afile „ jfl 'i ( Ĉ1 
in postane član (h'u3aI1i# ’̂  ^  
boljše slovenske o*8' . ^
Združenih d r ž a v a h -  ji (

Hm, hm! Kaj Paf ~ A  
ših članov in članlĈ j g ^  
članice, ali imate ®
pri našem društvu • .j 0 ij j  ■ e|s 
že, da ne, da jih ^  i j j  S  
ka po številu člau^ j b‘ ^ 
la se t ,  vrzel v ‘ (

nosti zamaši. Ka :
oglasi kak član di 
de do vas, da dast« ^ c,e
vpisat v društvo, V°- ' (A (
mu na roko! ^  ^
te, ako vpišete v a & 
društvo brez vsakek‘ .
n ja. A s e s m e n t  ,le Jjik /  { t)e 
da sploh n i  v r e d n o , ^  pM ^  
kaj navedel. ^  d o .{K11 >s, S
bite v slučaju ^ nU | /
dolarjev smrtni110; . i i h   ̂
ali deklica dopo1«1 $  j f  
ko pristopi v ° §ke P J?  
brez vsake zdrav
ve, ako se z a v a r u j  J  \
dolarjev s m r t n i * jjA 
bolniške p o d p o r i .  p K- J .  
IZREDNO DOli^ j0 v^ j *  l ^  

Upam, da zg° ^  p ( ft( 
bodo ostale s a n -̂ jjo- t|
ampak, da se ulC

zp
tajnik cli-u3tv» st'

A .

S pota.
Poročano mi je bilo, da se kla

ti po državi Oregon in Washing
ton neki slepar, ki pobira milo- 

fdare, češ, da je pri delu ponesre-

Cleveland, O.
NAZNANILO 

članstvu društva sv. J a n e z a  
Krstnika, št. 37 JSKJ. — 

Tem potom poživljam vse čla
ne in članice gori imenovanega 
društva, da se gotqvo udeleže 
redne seje dne 18. maja ob 9. 
uri dopoldne v navadnih prosto
rih. §

Na omenjeni seji se bo glaso
valo, ali društvo vztraja pri ini
ciativnem predlogu ali ne? Iz 
glavnega urada smo dqbili in-'
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Current Thought.
COME ALONG TO CHICAGO!

jn last week’s issue mention was made of a S. S. C. U.
j tournament to be held in Chicago, 111., on May 25.

■ s. C. U. lodges in Chicago have agreed to shoulder
of the responsibility in order to make the first gathering

ttglish-conducted lodges of our Union a success. Bowling ley« u ■
e been secured and it needs but the bowlers to put 

^finishing touches. .
^ .^veland  S. S. C. U. lodges will take advantage of the 
■ lfil excursion rate to Chicago offered by the N. Y. C. R. R. 
a -^ ich  is $7 for the round trip. The train will leave Cleve- 
5(1 Sat
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»or 
^ žn? 
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turday, May 24, a t 11 p. m. at E. 105th St. Station
°f St. Clair Ave.) and 11:20 p. m. at the old Union

l0n> and arrive in Chicago about 6:30 a. m. Sunday morning. 
same train will leave Chicago Sunday night in time to 

Vl 9feveland Monday morning at about 6:30 a. m. Collin- 
L; boosters, George Washingtons and Betsy Ross lodge 

teams of Cleveland have decided to make the trip.
% any °f the memberss and friends of other S. S. C. U.
t(| 8 °f Cleveland care to make the trip they are entirely
%0tne *° s0‘ t ic k e ts  may purchased frc^m any of the
i]i7 CaPtains and may also be obtained at the New Era Office. 

®t* Clair Ave.
^ he purpose of the tournament is to exchange acquaint- 

s between S. S. C. U. members, and it is hoped th a t  a 
er feeling of friendship will be the result. Plans for future

CHARITY BALL

^  U. activities will be discussed by members of differentHITQq
■im 1 and especially those connected with athletics. So that
. e future the writer will have a more exact idea as to w hat
n be done in the way of promoting events between lodges, 

is sincerely hoped tha t some of the older S. S. C. U. 
} k̂or'51 !'th°ers Cleveland will see their way clear to come along 
;l1 'ijfi' younger element. The greater the number of people

lr*Sthe trip, the jollier the party. So, come along! Cavaliers 
6 ^tice.gej°’flte
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j sburgh, Pa.'—How re- 
* 1̂ . must  we relate the 

c l a ^  °f those few hours of 
ine ' ' j o (.a!1Ce> for they whizzed by 
ed čl!'® Mftly> jj- a jj seemed like 
afelj*St, '£ moment in which was 
Še ^e*Ul everything one's hear t  

L0C an ^es*re— wonderful mu-
iS °rable partners and all 

novel drapings. *
^  Student Tramps, ten in 
jj 6l\  synchronized in such 
nosing Way Compli-
\ ° U their selection over- 
^  ed the committee in 
t 1 It showed to us that 
h, ^ Was com plete; that 
i(|,0̂ e should have a good- 
,s ^ e .  The added a t trac 
ts i!-e orcbestra also made 
6fn w*tb the audience. 
^ v blue-nosed blues sing- 

C *  over big with their 
% 6 facial excuses. The
TO(j °l’chestra leaders pro- 

I j ^ e h  merriment to the 
^li 0vyers by their graceful 

 ̂ on the edges of the

! dancers adorable?
6W  EsPecially the nega- 

0r (fem ale). They did 
t i e r e d ;  brought theii 
V e ^ 8 ar*d Easter fixings, 
the Sorry we cannot dwell 

.*JSs **r*Ze winners of the 
jKjrf''•■V *rade in this issue. The 
^,l1. / I ' h |  *Cuses himself because 

V t  Cannot do justice to 
■ S o l a r s  involved unless 
5t, Judges more ccompe- 
S, ^ nk> Tony, Tommy, 
Jot lc°lo, Peppy and the 

render him some as
\ ■ ■)
1» e d
L >fi atlCe was ^ ecor' 

1b0^4N«ni,!Uperb style through 
°f George Salamo- 
Antlager, Tommy, 

fi(\ Uva and Frances and 
i  %  George was the
IkV ip decorating, and

jjj ^ c la im ed , on that 
t'li breathlessly the
<e ^  5%'. <<How wonderful,
/ ‘J l l  I0? ’ how sci-ntillat'
. ei' , fll  Msl °dge thanks George

PflU assistants- 
p P ^ 4 | > , ^ 1Star» Pay VUit
vfS t.rlat ter more interest-

nji ^  jv^Ow,e dance itself pushes 
ijjo- I j t h  01*  hearts. We must

S  sudden and un-
ijc a r̂ival of our broth-

|  ^  toô t e r s  from Cone-
 ̂ the breath out of

IkML , - . v
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us. They warmed up our hearts 
with welcome so much tha t we 
expected any minute to have 
them segregated frorr^ our 
bodies. Our publicity agent 
was a quiet fellow for a while, 
nicely directing and assisting 
the crowd to feel welcome; but 
when the bombshell exploded 
tha t Ella Pristow was present, 
he became a bundle of nerves. 
Nor did he become cool until 
he was (theoretically) dragged 
to meet her. Ah! How soon he 
became himself again when he 
met the lady. He expected to 
meet a dry-faced human, with 
sharp, steely eyes, enhanced 
with a coupling eagle beak and 
napoleonic stare; insted, a gen-- 
tie, affable, sweet-faced lamb 
romps before his view— every
thing t u r n e d  black— some
where in a distance, as it were, 
it was whispered, “Ella Pris
tow, meet your friendly an ta
gonist, Francis Sumic.” The 
publicity agent was sold for the 
rest of the time.

Joseph Kopler, the tall, dom
ineering president of the Na
tional Stars, must have worn 
out his palms shaking hands 
from the moment he arrived 
until he left. W e’ll bet he's 
sorry he left his dress gloves at 
home. We also noticed that 
brother p r e s i d e n t  was not 
a lone ; with him was an excuse 
why young fellows leave their 
parents— Mary Yasika.

A great honor was afforded 
us by the presence of Anthony 
and Cy Rovanšek, sons of the 
former supreme president of 
our Union. Anthony, the old
est, treasurer of the National 
Stars, knows his lodge and 
fraternal data from A to Z. Our 
publicity agent was all ears 
gathering many helpful points, 
which he intends to work out 
in this column sooner or later. 
Cy, the youngest, delegate of 
the lodge to the federation of 
lodges in Conemaugh, is a more 
quiet type. i

Last but not the least, we 
must tell about the 44th mem
ber of the National Stars, Al
bina Mrak. She’s a sight for 
sore eyes, so much tha t we 
would h&ve thought our vice- 
president was blind or some
thing of the sort.

Our fellow lodge, we must

Hundreds of Cleveland (O.) 
unemployed families in need of 
immediate relief will be ben
efited with the proceeds of the 
Unemployed Charity Ball to be 
held at Crystal Slipper Ball
room on June 5.

The money derived from this 
event will be turned over to a 
large food supply house, which 
will prepare truck loads ot 
bushel baskets of groceries and 
meats which will be distributed 
to the needy families of this 
city according to a survey to be 
made by the welfare organiza
tions and labor unions.

Scores of vaudeville headlin
ers, radio stars, public officials 
and prominent citizens have 
volunteered their services to 
make the affair an artistic sue 
cess.

Mayor John D. Marshall of 
Cleveland, O., has consented to 
lead the grand march and lend 
his presence throughout the 
event.

Tickets are $2 a couple or $1 
a person, and telephone orders 
will be filled by calling CEdar 
1403 or writing to Charity Ball 
Headquarters, 2014 E. 105th 
St.. Cleveland, O.

The most direct way to help 
the unemployed is to give them 
immediate relief, and the Char
ity Ball will be the means of re
newed hope for thousands in 
dire straits and in need of 
something to eat.

----------o----------
NOTICE

Just a little reminder to oui 
members of the National Stars? 
Lodge, No. 213, S. S. C. U., tha t 
the assessment dues should be 
in by the 24th of May. There
fore I request each and every 
member who has not paid his 
or her dues for the month of 
May to do so immediately. 
Either mail it directly to me at 
the address given below oi 
bring it to my home any eve
ning. Ella Pristow, Sec’y,

R. D. 2, Johnstown, Pa.
----------o----------

WAUKEGAN, JOLIET AND 
CHICAGO HOLD MEETING

Members from S. S. C. U 
lodges in Waukegan, Joliet and 
Chicago held a meeting Satur 
day, May 10, to discuss the 
coming tournam ent to be held 
in Chicago on May 23. So re
ports J. J. Bogolin, secretary 
of J. S. K. J. (S. S. C. U.) 
Bowling League and member 
of the Illini Stars.

“As far  as the alleys are con 
cerned, it will be an easy task 
to secure them,” continued Mr. 
Bogolin. It is with great pleas 
lire to realize th a t  such splen
did co-operation is given in tho 
interest of the Union.

say you started and initiated a 
very good thing by showing 
yourself interested in us so 
much as to brave a line of tele 
graph poles for 80 miles. You 
have opened our hearts in the 
same manner as yours were 
open and formed a bond not 
only brotherly, as it has been, 
but intimate friendship. You 
can now, if you will (we hope 
so) consider yourself a lodge 
one in spirit of co-operation 
with the Pittsburgher. We 
two lodges have become fast 
friends, in other words.

Now, speaking of repaying 
your visit, we cannot assert 
ourselves very well, for we 
must also come upon you like 
a blizzard and test, as you did, 
the warmness of your welcome,

Next week we will dwell on 
the Dress Parade.”

F. J. Sumic, Pub. Agent,
No. 196, S. S. C. U,

NATIONAL STARS

The Ivan Zorman Club of 
Cleveland, O., held its second 
annual banquet at the Hill 
Grove Inn. Only fourteen mem-* 
bers comprise this group that 
meets but once a year; it has 
no rigid rules to follow, no dues 

in fact it is the unique club 
of the Slovenian colony in 
Cleveland. Mr. Jakac, noted 
artist, Mr. Banovec, concert 
tenor, and Mr. Suhadolnik, edi
tor of the Cleveland Journal, 
were present as guests.

Joseph Pogačar Jr., member 
of the Pittsburgher Lodge, No. 
196, S. S. C. U., dropped in the 
New Era office recently for a 
friendly visit. He is residing at 
West Dover, o ., and is em
ployed by the Lakewod Coun
try Club. His fa ther  is secretary 
of Lodge No. 26, S. S. C. U., of 
Pittsburgh, Pa.

Fr^nz M atejka, first ranking 
tennis player of Austria, wa» 
defeated by William T. Tilden. 
American ace, in three sets. 
6-3, 6-1, 8-6. Thus Mr. Tilden 
is Austrian singles tennis cham 
pion.

Thirteen people were injured 
when a three-car train on the 
roller coaster at Springfield 
Lake Park near Akron, O., left 
the tracks on a sharp turn at 
the ground.level. The train was 
on its last trip of the evening at 
the private summer resort.

Frankie Simms, noted heavy
weight boxer, of Cleveland, O., 
will be featured in the semi
final of a bout to take place 
May 20 a t  the Public Hall and 
arranged by the C. A. B. A. of 
Cleveland. In the preliminary 
Billy Scully, also a Slovenian 
boxer, will make his profes
sional debut with Taylor. 

--------- .o----------
TRIP TO PITTSBURGH

I have a very important an
nouncement to make regarding 
our next dance that was dis
cussed at our last meeting, 
May 1. We (the appointed 
committee) have so arranged 
that our next dance will be held 
Saturday, May 24, a t the St. 
Louis Hall, Conemaugh, Pa. 
We wish to announce this to 
our members so they can pre
pare themselves for another 
big “blow-out.”

Our first dance turned out to 
be a big success, and expect the 
same at this dance. Brothers 
and sisters, make special a r 
rangements with your friends 
to meet them a t this dance and 
spend the evening dancing and 
making whoopee. There will 
be an accordion to furnish mu
sic for this dance, and rest as
sured tha t young and old will 
enjoy t h e m s e l v e s ,  as both 
American and Slovenian pieces 
Will be played. Show your spirit 
and interest in the lodge and 
do your best to carry this dance 
out as big and bigger than be
fore.

The admission will be 25c 
for the ladies and 50c for the 
gentlemen. Pep up, you dance 
lovers, and get prepared for a 
big night.

See you at the dance.
Ella Pristow, 

Sec’y, National Stars.
----------o----------

SENIOR SLOVENIAN PUPILS 
PRESENT PLAY

SPORTING BITS

On Wednesday, May 7, the 
National Stars officers of the 
S. S. C. U. No. 213 paid a visit 
to our brothers and sisters in 
Pittsburgh, the Pittsburghei* 
Lodge, No. 196.

We arrived there in time for 
the dance held th a t  evening at 
the Slovenian National Home 
and we are proud to say that 
we spent a very enjoyable eve
ning, meeting different mem
bers of the lodge and dancing. 
The most interesting of intro
ductions were the meeting of 
the supreme president, Mr 
Zbasnik, and Dr. F. J. Arch, 
supreme m e d i c a l  examiner, 
both of Pittsburgh.

It was a trea t to meet Mr. F. 
J. Sumic, the publicity agent of 
Lodge No. 196. Pittsburgher 
Lodge can indeed be proud of 
having a man of his ability and 
intelligence for this kind of 
work. The keen interest taken 
is one of the factors tha t he 
possesses and feel safe in say
ing tha t he deserves all credit 
given,him.

We also met the president 
and different members of the 
lodge, and consider it a great 
pleasure in having such an 
honor. We will not forget the 
hearty  greetings extended to 
us during our visit, and upon 
your arrival to our city we will 
try  and reciprocate. Trusting 
we meet again real soon.

Ella Pristow, 
Sec’y, National Stars.

Do not be a pessimistic mem
ber that sees the hole instead of 
the doughnut.

S. S. C. U. ATHLETIC DEPARTMENT
CONCERNING FINANCIAL ASSISTANCE TO LODGES

A number of requests for financial assistance have been 
received from numerous English-conducted lodges of the S. S. 
C. U., the money to be taken from the sports fund.

This was to be expected, as anyone familiar with sports 
will realize tha t it is no easy task to finance a baseball team, 
and especially by lodges that have been organized recently. 
As Joseph Kopler, president of the National Stars Lodge of 
Conemaugh, Pa., points out in his letter the need of promoting 
sports. To quote him as follows: “Sports play an important 
part in the campaign for new members. The first thing that 
the young fellows ask when confronted with the question of 
joining our Union is, ‘Are you going to sponsor any athletic 
team s?’ ”

We have been of the same opinion, and tha t is the reason 
that an athletic department has been established, with an 
athletic commissioner at its helm. Sports interest the younger 
members and candidates for membership, and consequently 
interest them in the activities of a lodge.

We also want to point out the fact that, although the 
S. S. C. U. wishes to co-operate with the younger element in 
getting them started, still it does not wish to convey the impres
sion that money will be handed out freely. It must be remem
bered that individual members contribute financially in their 
monthly assessments to build up this sports fund, and, of course, 
expect results from the younger members.

So it is up to us, the younger members of the S. S. C. U., 
to convince the older members that money spent in the promo
tion of sports is a wise investment. One way of justifying their 
efforts is to increase the membership and thus expand in num
bers. Let us show to the organizers of the S. S. C. U. that 
their offsprings are full of initiative and ideas, and that we are 
capable of shouldering some of the responsibilities. The S. S. 
C. U. organization can develop itself into a leading group of 
its kind if the proper spirit and co-operation is in evidence 
among its members.

Athletic Commissioner, S. S. C. U.

HITS HOME RUN
All is in readiness for the 

presentation of “Stara mesto 
mlade,” a’ one-act comedy, to. 
be given by the senior pupils of 
the Slovenian School of the 
National Home of Cleveland, 
0., and will take place Thurs
day night, May 15, in the Slo
venian National Home.

■ Frank T. Suhadolnik (editor 
of the Cleveland Journal), 
Frank Truden, William Ken- 
nick, Caroline Braddock and 
Pauline Spick will take part in 
the play. This cast has been re
hearsing for several weeks and 
can assure all who will be pres
ent Thursday night an evening 
of entertainment. As an added 
attraction, Mr. Suhadolnik will 
impersonate a professor of his
tory as he is lecturing to a class 
of students. Dancing will fol 
low the performance.

----------o----------
HEART DISEASE

In ten years deaths from 
heart disease have doubled, 
with the population increasing 
only about one-third. Nearly 
228 persons in every 100,000 
die from heart disease, 105 
from cancer and 100 from 
pneumonia. These lead the 
death list.

I t is now believed tha t infec
tion by an unknown organism 
entering the body through bad 
teeth, tonsils, infected sinuses, 
or other bodily infection, is the 
chief cause of damage to the 
heart. “The saddest fact,” adds 
the health magazine Hygeia, 
“ is that heart disease attacks 
children particularly, usually 
under 10 years, and the chil
dren have had either scarlet 
fever, diphtheria, rheumatic 
inflammations of joints or sore 
throat.” Most childhood cases 
originate in damp, g l o o m y  
homes under poor living condi
tions.

Junior Partner# (to pretty 
stenographer): “Are you do
ing anything on Sunday eve 
ning, Miss Dale?”

Steno (hopefully): “No, not,
a thing.”

Junior Partner: “Then try
to be at the office earlier on 
Monday morning, will you?”

Capt. Palucius Also Makes Five
Hits in Comrades Victory

Waukegan, 111.— Making 20 
hits during the game to the op
ponents’ 5, the C o m r a d e s  
Lodge baseball team trounced 
the Great Lakes Naval Train
ing Station team Sunday, May 
4, by a score of 18 to 6 at the 
la tte r’s diamond. (?apt. Lavy 
Palucius led the winners with 
five blows, one of them a home 
run, at six trips to the plate; 
and in addition played a bang- 
up game at short.
 ̂ Mr. Paul Bartel, supreme 

vice-president of the S. S. C. U., 
donated a box of cigars to 
Capt. Palucius fpr making the 
first home run of the season. 
And, w hat is more, John Petro
vič (submitter of this article) 
will give away a box of 50 
cigars to any player or players 
on the Comrades’ team for 
making a home run during the 
baseball season. So, come on. 
you sluggers, le t’s go!

Teddy Archdale, former cap
tain of the local aggregation, 
made his first appearance ol 
the season; he plays second 
base, thus strengthening the 
infield considerably. Archdale 
made two hits, while Korenin 
playing right field, made three.

Comrades were scheduled to 
meet the Half Day nine, but the 
game was postponed due to 
wet grounds. The next op
ponents are the fcardinal base
ball nine of Des Plaines, 111., 
and the Comrades will travel 
to tha t city.

Comrades’ i n d o o r  t e a m  
dropped the opening game of 
the season to the strong Fow
lers combine, by a score of 10 
to 5. Better luck next time, 
gang.

John Petrovič, 
No. 193, S. S. C. U.

----------o----------
NO. 66 LOSES MATCH

66 lodge, reports tha t Bro. W. 
B. Laurich, member of the Su
preme Auditing Committee, S. 
S. C. U., and the committee, 
gave the bowlers a wonderful 
reception and treated them 
royally during their visit.

----------o----------
SAMARITANS UNABLE TO 

PARTICIPATE

Illini Stars defeated the SS. 
Peter and Paul Lodge, No. 66, 
S. S. C. U., of Joliet, 111., Sun
day, May 4. The event was 
held in Chicago, 111. Mr. John 
L. Jevitz Jr., manager of No.

At the S. S. C. U. bowling 
tournament to be held on May 
25 in Chicago, a lodge bowling 
team will be rriissed; tha t of 
Samaritans Lodge of Indianap
olis, Ind. Joseph Lambert, 
president, expressed his deep 
regrets in being unable to a t
tend, and further points out 
that the members of the bowl
ing team think it a little late in 
the season to participate. But 
Mr. Lambert thinks it a great 
idea tb hold such a tournament, 
and looks forward to compete 
in a S. S. C. U. tournament to 
be held next season.

BASEBALL TEAMS NOTICE

Napredek Sports baseball 
team, playing under the banner 
of Lodge No. 132, S. S. C. U., 
have scheduled a game with 
the Progressives for Sunday, 
May 17. Mr. A1 UUe, manager, 
promises the opponents plenty 
of keen competition.

Any Class C or D baseball 
teams in the city of Cleveland 
and vicinity looking for games 
will do well to call up HEnder- 
son 3889 or write to Louis M. 
Kolar, 6117 St. Clair Ave., 
Cleveland, O., and make ar
rangements for future games.

-------- -O------- !—
When Chicago gets its 2,000,- 

000,000 candle-power aerial bea
con, the gift of Elmer A. Sper
ry, it is estimated on clear 
nights it will sweep 12 states 
with a circle of light, having a 
diameter of 1,000 miles. That 
means a radius of 500 miles. 
The beacon, erected at a cost of 
$100,000 will be named “Lind
bergh Light.” Night fliers will 
be able to see it from Buffalo, 
N. Y., on east, and Omaha, 
Neb., on the west; also from 
the Canada border on the north 
and Memphis, Tenn., on tha 
south.
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G ustav S trn iša :
ROSA IN SLANA

M atijček je n ab ira l v gozdu dračje. 
U trud il se je in. šel pod košato jelko, 
da  bi se odpočil.

T edaj s ta  p rih ite li, n a  parobek v 
bližini dve veverici, vsaka z druge 
stran i. P rijazno  s ta  se pozdravili in  
si pom ignili z repom . Ko s ta  si 
pogledali v oči, je  p rva  dejala: 

“Sestrica d raga, kje si vendar hodi
la? Težke solze ti k ap lja jo  iz oči. 
Tako žalostno gledaš, kakor še nikoli 
ne.”

“T udi ti si vsa solzna,” je odvrnila 
druga. "Solzna si, a  tvoje oči sijejo 
od sam ega veselja, kje si pa  ti  b ila?” 

Ozrli s ta  se, če ju  kdo ne posluša. 
Dečka n is ta  opazili. Sm uknili s ta  na  
prvo vejo, k jer s ta  bili bolj varni. 
Je li s ta  pripovedovati d ruga drugi. 
M atijček je n ap en ja l ušesa in  poslu
šal drobne glasove.

P rva  veverica je pravila:
“S kak lja la  sem, skaklja la  po sm re

kah , je lkah  in  h ras tih , dokler nisem  
dospela do visoke lipe k ra j gozda. 
Z aha ja lo  je  solnce. Z la ti v rh  lipe je  
žarel. Pognala  sem se kvišku in  se 
zazibala n a  blestečem vrhu. T isti h ip  
se mi je  zazdelo, da  sem k ra ljica  goz
d a  v sin ji višavi. Zadovoljno sem se 
ozirala  v ntžino.

“Videla sem, d a  sto ji lipa n a  koncu 
gozda, ki p reh a ja  v žitno poljano. Na 
poljani je  bila nizka hišica. P red  h i
šico je ra ja la  deklica in  pela kakor 
še nobeden.

"K o je n eha la  peti, je  m irno obse
dela pred  svojo kočico. Pogledala je 
kvišku in  me opazila. Nje sm eh lja 
joče se oči so m i zasijale tako  p r i
jazno, da sem se takoj pognala na  
tla  in  pohite la  k n jej.

“Šele teda j sem opazila, da sedi 
m ed sam im i cvetočimi rožicami, ki so 
m i p rijazno deh tele  nap ro ti in  kim ale 
s  svojim i pestrim i glavicam i v po
zdrav.

“ 'K do si vendar, deklica m ila?’ sem 
jo vp rašala  in  ji skočila v naročje.

-Pogledala  me je in  me prijazno  
pogladila. Z ačutila sem se popolno
m a varno. N eznano veselje me je 
spreletelo.

" ‘Ž ivalca m ala! Ali me res ne po 
zn aš?’ je  vp raša la  deklica. ‘Jaz  sem 
vendar R adost. T u m ed cvetkam i in  
p tičicam i je moj domek. Vsak večer 
o  m raku  p a  odprem  svoje okence in  
spustim  po svetu svojo golobico, belo 
meglico. T a m eglica je  m eglica ve
selja. Povsod po svetu plava, kam or 
pride, se n ap ije  solz, ki jih  p re taka jo  
oni, ki p lakajo  od veselja. Te solzice 
se potem  razkro je  v svetle meglice, ki 
pokrijejo  polja in  vrtove. Ko se z ju 
traj moja golobica vrne, že leže sol
zice povsod. Te solzice so h lad ilna  
rosa, ki pokrije naravo, d a  jo okrepi 
in poživi. Veselo srkajo cvetke in  b il
ke dobro roso, z novo silo zaživc. v 
m lad i d an .’

"Pogladila me je deklica in  se po
slovila od mene. Jaz  pa  še zdaj jo 
kam  od veselja, tako  srečna sem. 
Z daj p a  ti povej, kaj je  s tebo j!” 

D ruga veverica je  pričela:
"R avno n a  nasp ro tn i s tran i kakor 

ti  sem  h ite la  po drevju  in  dospela do 
s trm ega h ra s ta  n a  koncu gozda.

■ Bilo je  zgodaj z ju tra j. O zrla sem 
se v nižavo in  videla, da  sto ji moj 
h ra s t  poleg nizke, napol razpale  koče. 
Vse okrog n je  je bilo dolgočasno in  
žalostno. N iti trav a  n i rasla  v bli
žini. Še h ra s t je im el spodaj suhe 
veje, le vrh je bil zelen.

“G ugala  sem se n a  v rhu  in poslu
ša la  slavca, ki je  milo pel nek je  daleč 
v  grm ovju. Tesno mi je  postalo pri 
srcu, n a jra jš i bi bila zaplakala.

“T edaj sem zagledala pred kočo 
•žalostno starko. Sedela je n a  trh li 
klopici. Iz oči so ji kap ljale  solze 
težke, debele kakor lešniki.

“S ta riča  se je  otožno oziral^ z veli
kim i, m račnim i očmi. S lučajno me 
je opazila. Ko me je pogledala, m e 
je tako j zgrabila ta jn a  sila. Oči s ta re  
ženice so bile tako  žalostne, da  sem 
se pognalU na  tla  in  poh ite la  k nji, 
d a  bi ji pom agala.

“Skočila sem sta rk i v naročje. Se 
bolj je  za ih te la  in me p ritisn ila  k 
sebi. T edaj sem začu tila  strašno  
otožnost. T udi sam a sem pričela 
točiti težke solze, ki jih  še zdaj to 
čim , kakor vidiš sestrica  ljuba.

“ ‘Kdo si, m am ica? Tako s ta ra  in  
zapuščena si,' sem  vpraša la  starko.

" ‘Veš, jaz  sem Ž alost,’ je odvrnila. 
‘Tu, v tej- zapuščeni koči • dom ujem . 
Zvečer pa  spustim  svojo sivo golobico, 
meglico, da h iti po svetu in  popije 
solze vseh ubogih, žalostnih, zapušče
n ih , ki jokajo  od gorja  in  bolečine. 
K o izpije solze, jih  potrosi n a  polja, 
vrtove, livade in  se vrne k m eni. Ko 
z ju tra j ljud je  vstanejo, vidijo tiste 
solze. Hudo jim  Je, zakaj tis te  solze 
se izp rem in jajo  v strupeno  slano, ki 
pom ori vse v prirodi, kam orkoli se 
vleže.’

“Z afrfo ta lo  je s ta rk i nad  glavo, na 
ram o  se j i  je  spustila  velika siva 
golobica, ki mo je pogledala z m rtv i
mi, k rista ln im i očmi. S ta rk a  je odšla 
z n jo  v kočo, jaz  sem pa bežala, do 
kler nisem  p rih ite la  sem kaj, k jer sem 
našla  tebe.”

M atijček  je poslušal veverici. O d
trg a l Je lipov list in  ujel solzo veselja, 
ki je  kan ila  veseli veverici iz oči. 
Potegnil si je  z n jo  preko oči in  se 
v rn il domov.

Odslej se je  deček vedno veselo 
sm ehljal, žvižgal, pel in še druge r a 
dostil, da so m orali biti dobre volje.

ŠALE ZA MALE

All W inter B etty  h as been very herself up and  rubbing her knee. "I
happy  because she h ad  a  pet, an d  a 
very unusual one, too. Nobody else 
had  one like it. In  fact, F lip  was 
fam ous in  th e  neighborhood an d  ch il
d ren  cam e from  blocks a round  to  
see him.

He first m ade his presence know n 
on a raw , could day, la te  in  th e  fall 
and  B etty  was home w ith  a  cough. 
She was sitting  in  her room  string ing  
beads w hen she h eard  h is tiny  voice.

“Creak, creak, c reak!"
“W h at’s th a t? "  she asked herself 

and  following th e  sound w ent in to  
th e  hall. " I t ’s a  bug of som e kind. 
Sounds like a  cricket.”

She could n o t find h im  th a t  day, 
bu t la te r  w hen D ad, M other and 
bro ther P au l were g a thered  in  th e  
living room  one Sunday  evening, 
som ething h o p p e d  down on the 
h ea rth . I t  was Flip.

“Creak, c reak !” he  rem arked, quiv
ering h is sm all wings.

“T h a t’s m y p e t cricket,” explained 
Betty. “D on’t  le t h im  get in to  th e  
fire.”

They fed h im  w ith b read  an d  bits 
of apple and  he sang to  them  all the 
eveningf

“A cricket on th e  h e a rth  is good 
luck, so they  say, “H attie  th e  h ired  
girl told them .

“I ’ve heard  so,” D ad replied.
T he only th in g  th a t  w orried B etty  

was th a t  h e r p e t becam e m ore and 
more used to  th e  fam ily and  would 
walk about on th e  rugs w here he 
was liable to  be stepped on. The 
fam ily form ed th e  h ab it of looking 
furtively down on th e  floor as they 
w ent about, w hich seem ed funny  to  
th e ir friends. B ut fo rtu n a te ly  F lip ’s 
favorite perch  was on the  m antlepiece 
w here he  could survey th e  whole 
room. He often  w andered to  o ther 
p a rts  of th e  house and  before w inter 
was over he  had  been all over it, 
from a ttic  to  cellar.

Pau l had  m ade g rea t p lans for him. 
In  th e  sum m er they  would get h im  a 
wife and  raise  a large fam ily and 
perhaps have tra in ed  crickets to show 
their w ondering friends. B u t alas, 
for th e  p lans of m en a n d  mice! 'f"i ,

J u s t around  E aster tim e B etty  had  
a girl friend  staying over n igh t w ith 
her. They w ere ju s t going to  bed 
w hen Jean , th e  visitor, looked up a t  
the wall and  gave a  little  cry.

“Ugh, look a t  th a t ! ”

bet th a t  settled  h im .”
“Good,” said h e r guest, hopping off 

the bed. “Hope you’re no t h u rt. I t ’s 
a  wonder you d idn ’t  b reak  th a t  m ir
ro r.”

B etty  hobbled to th e  bureau. 
“W here’s th e  rem ains, I ’d like to 

know ?” she inquired, resting  one 
han d  on the< bureau scarf and  le tting  
her eyes rove around  th e  floor.

Je a n  gave a loud scream .
"Look o u t!” she cried. "H e’s there! 

There! R ig h t n ear your h a n d !” 
B etty  hastily  drew h e r h a n d  away 

Just as th e  spider w as about to  crawl 
on it. H er action  sta rtled  th e  insect 
and  i t  gave a  sildden leap and  landed 
on B etty ’s sleeve. I t  was h e r tu rn  
to  scream.

"My, m y!” t h o u g h t  th e  spider. 
“This is m aking m e nervous.” And it 
leaped off B etty  on to  Jean , rig h t on 
th e  fro n t of h e r pajam as.

T h is tim e Je a n  only gurgled and 
tore m adly ou t of th e  rooirt. At the 
door she ra n  in to  Paul.

“S ay !” exclaim ed Paul. “W h at’s the 
m a tte r?  Are yo£i being killed or 
w h a t?”

“Spider!" gasped Jean.
P au l laughed.
“.Ho, ho! You girls would yell over 

a sp ider!”
B etty  was ra th e r  asham ed of h e r 

self.
“■It jum ps like any th ing  and  I  h it 

it w ith a broom, so i t ’s thoroughly 
aroused and  probably h as its  stinger 
out ready to  tak e  revenge,” she ex
plained.

“Is it on me? Is  i t  on m e?" cried 
poor Jean . “W here is it?  quick! I 
feel som ething craw ling on my neck.” 

" I t ’s no t on your neck," asusred 
Paul, in  a  patron izing  way. “G et out 

here, both  of you, and  I ’ll a tten d  
to him . You’ll scare th e  whole ne ig h 
borhood .yelling like th a t .”

“No, I  w an t to  kill i t  m yself,” said 
B etty, firmly, w i t h  flash ing  eyes, 
grabbing th e  broom. “I  don’t  need 
any  boy to kill sp iders for me.”

“Aw, show him  to me and  h is goose 
will be cooked,” re to rted  Paul. "You 
girls give me a  pain .”

Showing th e  spider to  P au l was no 
e a s y  task. They h u n ted  all around 
th e  room.

"Well, h e ’s escaped jn to  th e  hall," 
said Paul. “A fter all he w asn’t doing 
any  harm . S h u t your door tig h t and

<1«

9. y  il-r.

THE BIRDS AND I
T he springtim e belongs °̂. ^butter- 

and  me. We know w hen the o 
cups and  mayflow ers bloom- 
know w hen th e  frogs peep out- ^,c 
w atch  th e  aw aiting  of the wooC*_ 
are wet by the  old May showe • 0f 

Every tree  and  brook and oia ^  
grass is ours; and  our hearts a tj,e 
of songs. T here are  boys who K 
birds and  girls who w ant to ^  
them  and  pu t them  into ’ eggs- 
there  arc o thers who steal tnei^ eB)|
T he birds are  no t partn ers  with ]j)(e
they  are  only servants. Bn'Q ■ j„r
people, sing for th e ir friends, 
the ir m asters. tv,jnk

I am  s.ure th a t  one cann0 fl0^ers 
m uch of the birds and  the
i£ h is h e a rt is always set upon ^  
or catch ing  som ething. We tttf
when we are  free, and so are
birds. T he birds and  I  get acqu8$ ey 
all over again  every spring. wir 
have seen strange lands in " v0ods 
te r  and  all th e  brooks and 
have been covered w ith snow . ^ ^ 9u

(To be colored w ith pain ts or crayons. W henever you come to a word 
spelled in  CAPITAL le t te r s  use th a t  color.)

P a in t the border of th is p icture a 
pale GREEN (use it  very lightly) and 
th e  le tte ring  PIN K  (use RED lightly).

T he little  girl h a s  BROW N h air 
and  she is try ing  to catch  th e  PIN K  
petals th a t  a re  falling  down from  the 
cluster of P I N K  apple blossoms. 
T here are tiny  lig h t GREEN leaves 
am ong th e  blossoms and th e  twigs

are  BROWN. T he tru n k  of th e  tree  
is BROWN also.

P a in t the little  g irl’s frock ORANGE 
color (use RED and  YELLOW mixed) 
and her socks BLUUE.

T he grass is GREEN w ith YELLOW 
buttercups growing in it  and  there  is 
a fence. T he fence posts are  BROWN 
and  th e  rails are YELLOW so are

I
th e  tops of the  posts.

T here is a  YELLOW house w ith a 
BROW N roof an d  RED chimneys. 
T he s h u t t e r s  of th e  house are 
GREEN. T he trees behind are  dark  
GREEN.

T he sky is ligh t BLUE and  the 
little  girl has PIN K  cheeks and  RED 
lips.

H«.I se jc  najprej pokazalo?
V Soli Je učitelj priporočal učencem, 

n a j se ukvarja jo  z v rtn a rijo  in  n a j 
potem  v šoli poročajo o svojih uspe
hih . Mnli Tonček je pripovedoval, da  
je  postavil dva zaboja zemljp n a  ok 
no, ker doma nim a v rta . V en zaboj 
je  zasadil solato, v drugega pa  šp i
načo.

“Nti," ga je Je vprašal učitelj, “in 
k a j se Je n a jp re j pokazalo?"

“N ajp re j se je  pokazal stražn ik ,” je 
žalostno povedal Tonček, “in  rekel 
da  m oram  o d stran iti zaboja, da  ne 
p ade ta  komu n a  glavo.”

Is was a  g rea t big spider strolling 
carelcssly over the  wall paper, a  
m eanlooking crea tu re  w ith a  sm all 
body and  long legs b ranching  ou t in 
every direction.

" I bet he stings," said Jean . “I ’m 
afra id  of spiders.”

“Well, I ’m  no t,” B etty  answ ered, 
“bu t I ’d ju s t as leave no t have h im  in 
our bedroom. He’s a p t to jum p on 
the bed and  bite us while we’re 
asleep."

"D on’t!"  scream ed Jean , clapping 
her hands over her ears. “Please get 
rid of him  or I ’ll go home. I w on’t 
stay  w ith you.”

"All rig h t,” said  B etty, “you ju s t 
look the o ther way if you’re so tim id 
and  I ’ll tend  to  him ."
T he Spider Leaped Off Betty And 

Landed On Jean
She w ent dow nstairs and  got a 

broom while Jean  stayed and, kept 
here  eye on Mr. Spider. W hen B etty 
cam e back arm ed for th e  fray, she 
put her coat over h e r head  and  cov
ered on th e  bed w ith h e r eyes tig h t 
shut.

"W here is h e?” dem anded B etty 
grimly.

“T here! R igh t over th e  m irror; 
craw ling across the  big red  ‘ rose on 
th e  wall paper."

B etty  climbed on a  ch a ir a n d ‘ took 
aim . Bing! H er broom cam e down 
w ith enough force to  kill a  dozen 
spiders and  B etty  lost h e r  balance 
and  w ent bing, too.

"T h ere !” she e x c l a i m  e|d, picking 
1 *

you’ll be safe.”
B etty  s l a m m e d  th e  door and 

scowled a t  h e r friend.
" I t ’s silly to  ac t th is  way,” she 

m uttered .
“I can ’t  help it,” said Jean . “I tell 

you I ’m  afra id  of spiders.
Ju s t th en  they  heard  a  tapp ing  on 

the door and  Paul appeared  looking 
pale and  sorrowful.

“Oh, B etty, I ’m a m urderer,” he 
said. “I ’ve com m itted a  crime." 

"W h a t?” they  both  dem anded.
“You know,” said Paul, "as I  w ent 

down th e  s ta irs  I  saw th a t  spider. I t  
was on th e  land ing  in  a corner. I 
took my foot and  squashed h im  flat. 
T hen  I  pioked him  up by one feeler, 
and—and—Oh, B etty, I  ha te  to  tell 
you this! I t ’s ju s t terrible, Metty. 
I ’ll never forgive m yself.”

“Oh, you superstitious th ing ,” his 
sister exclaimed. “Yo’ve heard  th a t it 
w ah bad  luck to kill a  spider.”

“No, no, B etty, it  w asn’t  th e  spider. 
I t  was—it was—" and  Paul tu rned  
away to  coyer h is emotion.

"F lip !" gasped Betty, sitting  down 
on th e  edge of tbe  bed.

Paul sadly nodded his head and  
held: ou t one hand  in  w hich lay a 
b rig h t brown, crum pled object.

“O—o—o, my cricket P’ cried Betty, 
beginning to  cry. “My darling  F lip .” 

So ended th e  sho rt and  happy life 
of B e tty ’s pet. In  case th is  story  is 
too sad, rem em b er. sum m er is coming 
and  B etty  will son have ano ther. 
Flip  Just like th e  one she lost,

D. Vargazon: ,
MEGLICA

Na tr a ti  Solnček krasni 
s Pom ladjo se lo v i^  
nevestica je  urrla, 
upehan  ves žari.

Od dalefc z r t Meglica, 
brž stopi v gorski dom:
"Le čakaj, Solnček, čakaj— 
Pom lad ti  skrila  bom !”

S kopreno snežnobelo 
na  tra to  odhiti: 
kraljico tam  zakrije, 
da Solnček ostrm i.

Z am an  povsod jo išče— 
že zg rin ja  se večer; 
otožen V etru pravi:
"Pom ladi n i n ik je r!”

A starček  se zasm eje:
“Takoj jo  spet dobim:
Meglico nagajivo 
nazaj v gore spodim !”

M eglica se prestraši, 
pred V etrom  v 'h r ib  beži: 
koprena z n je  se trg a— 
po drevju  obvisi.

Za grič je Solnček stopil— 
u tru jen  v travo  pal:
Pom lad m u boža lice, 
d a  sladko bi zaspal.

---------- O—-------
Vinku Bitcnc:

POMLADNA PESEM
L ahni vetriči od juga  
so zapeli čez rav an  
pesem svojo pom ladansko, 
zlatih , bajnolepih  sanj.

In  pobožali so cvetke:
“Sestrice, pom lad je  tu !
Solnce vas z neba pozdravlja, 
le pokonci, nič s tra h u .”

Prvi, ki so se zdram ili, 
zvončki, prebivalci tr a t,  
k ar takoj so  o z n a n i l i :
“Res je, bliža se pom lad!”

Vse cvetlice n a  poljan i 
je  prebudil z v o n č k o v  klic, 
dvignile so se v e se lo : 
“K lan jam o se, ljubi s tr ic !”

In  gozdovi starodavn i 
pokram ljali m ed seboj 
in  zapeli so radostno  
tih i spev pom ladni svoj.

A mc«l leskovim grm ičjem  
se je  čudil č rn i kos:
Pom lad tu? Za vse je praznik, 
jaz p a  sirom ak sem  bos!

T / t e

'J ’m /o/}
(j o o k

f ,

DANDELION GREENS
T he m ost fun  a b o u t  dandelion 

greens is the getting  of them . W ith 
a jolly crowd i t  is very good fun.

C ut the greens from  one inch below 
the ground so some of th e  w hite will 
come up.

P lan ts  th a t have no t gone to seed 
are  th e  best for eating.

W ash th e  greens carefully  and  cu t 
off any leaves th a t  seem old.

C ut th ree-in ch  cubes of sa lt pork 
in to  tiny  pieces.

Drop them  into a deep frying pan  
and  cook them  till brown.

Pour over them  one cup w ater and  
bring to  a boil.

Drop th e  dandelion greens in to  th is 
and  again  bring to a  boil.

Cover well and  cook slowly 25 m in 
utes.

D rain, pour in to  a  h o t dish, dot 
w ith bu tte r and  serve a t  once.

T his is a  very tas ty  spring dish.

HERE’S HOPING

H ere's hoping everything goes r igh t 
And daddy gets h is  raise,

For if he does we all expect 
Some very happy  days.

We couldn’t go away la s t year. 
A lthough 'tw as m ighty  hot.

'Cause all th e  money daddy made 
W ent in the d inner-po t.

As m other said, we ju s t sa t 'round 
And stewed w ith all our m ight;

T he h e a t was bad enough by day, 
B ut g rea t deal worse a t  night.

I  couldn’t  buy a  ba th ing  suit 
And never got a  swim,

E xceptin’ in  th a t  two by four 
Old puddle in  the  gym.

I never once got sunburned like 
I  did down on th e  shore—

I fell as if I ’d hard ly  know 
S a lt w ater any more.

H ere’s hoping m ighty  strong I ’ll say 
T h a t daddy gets h is  raise

And in  th e  country  we can spend 
Those good old sum m er days.

ru n  and  rom p together and A 
the  nooks and  crannies W“ j* but 
have had  forgotten  since O °to  ’ 
the birds rem em ber the ir Pla jf.e

T he w rens pull the  sticks fr° 
old hollow rail and  seem to o 
w ith joy to see the  place aga.ln- ^ t  
m ust be th e  sam e wrens that’ 
here  last year, for s t r a n g e rs  0]d
not m ake so m uch fuss over ^  
rail. T he bluebirds and  wrew ^  „ 
into every crack  and  co rn e r and 
place in  w hich to build e nes • tV  
th e  robins and  chirp ing sparry al.̂ . 
plore every tree  in  th e  old ore* us, 

If th e  birds w an t to  live W ^
we should encourage them . iloilC'
th ing  to  do is to leave them ‘ ^  
Let them  be as free from  
fear as you and  I. Take the » 
off the old gun, give pussy s°  
to c a t th a t  she will no t care,,L bof5 
for birds, and  keep away W 
who steal eggs and  who caJ"*  tre# 
shots and  throw  stones. *** 0f t!>e 
and bushes about th e  borders ]east 
place, and  le t some of them. a the 
grow in to  tangles; th an , evenv 
backyard, th e  w ary catb ird  may
its home. land#'«

Agnes Jganc , tf.
No. 6, S.

3--------
A SURPRISE 

A bunch of girls decided to

MLADINSKI DOPISI 
Contributions from our Junior Members

U tv a :
NAŠA ČREŠNJA

N aša črešn ja  je  res sm ešna. 
K om aj cvetje je dobila, 
že je goste p o v a b ila .

Prišle drobne so čebele, 
čm rlji in  pa  sitne ose, 
da bi se napili s la d te  rose.

Prišle ptičke so seničke, 
vrabci prišli so vsiljivi, 

j prišli drozgi ljubeznivi.
I ■ i , :

Kosi so se oprostili, 
ker so baje  zadržan i; 
m orajo  plenice p ra ti, 
kakOr v ta  čas lani.

In  še to  so sporočili: 
da z družino, kakor po navadi, 
prišli bodo n a  trg a tev  
tud i letos radi.

A WEIRD DREAM
One b rig h t sunny day my m other 

gave me tw o-thousand  dollars as a 
b irthday  p resen t and  told me I could 
do any th ing  w ith th e  money. I ’ve 
always w anted an a irp lane ride. I 
w ent to  a landing field in  Delphi, 
Greece. I  told my pilot to  go across 
the  A tlantio  Ocean.

A fter rid ing  for eigh t hours I looked 
down and  th o u g h t we were going to 
land. My p ilo t saw a house w ith a 
black roof situa ted  on a green p a s
ture. We landed on th e  roof, and 
w hat do you th ing  it  was?

I t  was a  g rea t big black whale. 
The green pasture  was th e  A tlantic 
Ocean. You can  im agine our fright. 
The w hale became so angry  th a t  he 
puffed w ater ou t th rough  his nose so 
th a t  th e  pulpit becam e all wet.. My 
pilot had  to close h is eyes because 
there  was so m uch w ater in  them , 
bu t he was supposed to be an  ex
p ert in  driving, so he could see ju s t 
the sam e. ,

We stopped a t  Venice to e a t some 
I ta lia n  m acaroni, and  believe me I 
had a h a rd  tim e keeping it  from  my 
ears and  nose. A lter a gay tim e a t  
the hotel, I  w ent to a  fashion store, 
to buy myself a  spring outfit.

W hen I w ent back to Delphi, my 
friends asked me m any questions, and  
one was “W here is all your m oney?” 
I  looked in  my pocket and  dragged 
one black penny out. Ju s t th en  I 
heard  some one calling me. I  awoke 
to find i t  all a  dream .

A ngela J&nezich, 
No. 2 S. S. C. U.

 0---------
SEVENTH COMMANDMENT

T he seventh com m andm ent as we 
all know is “Thou sh a lt no t sCeal.” If 
you w ant som ething, work for it. 
W hen som ething is stolen, th a t  guilty 
person is in  a  very uneasy position. 
His conscience keeps stam m ering  “R e
tu rn  it  back an d  earn  i t  if you w ant 
it."

If  a  crim inal robs a  bank  no t only 
is th e  conscience stam m ering  or e te r
nal pun ishm ent w aiting for him  when

surprise p arty  on one ui ,"’nnt 
So we p lanned and  worked ° o> 
necessary details in  prepara o£> 
th e  party , w hich w a s ' to be 
Sunday a t  2 o’clock. v (tHc

A couple of girls took ^ a‘L  \v&s 
girl on whom th e  surprise Pa 0t r '  
held) ou t for a walk; while ti a 
girls prepared th e  refreshing »n 
sandw iches for the  party- *  yW* 
hou r the '(party  was all ready.
M ary cam e to. the  house s » 
very m uch surprised to  see n0r. 
party  had  been m ade in  her ajd,

Frances c . I>•g. O 'No. 92

he dies, b u t during life, th e  law is 
a fte r  him , and  w hen he is caugh t he 
is in a  sorry plight. I t  m ight be easy 
to steal bu t m ighty  h a rd  to  spend 
a lifetim e in  jail. Freedom  is a great 
possession. “H onesty is th e  best pol
icy."

F ran k  Jan ca r,
No. 6 S. S. C. U.

 0---------
• BUMPED

One w arm  day my friends and I 
w ere w alking to  school. Soon we 
s ta rted  to talk  about cows, and  th e  
conversation consisted a b o u t  cows 
ru nn ing  a fte r  hum an  beings.

After w alking for about four blocks,
I found m yself suddenly lifted  out 
into the air. My girl friends helped 
me and  brought me hom e to bed. I 
could feel a bum p on my head, and  
also concluded th a t  cows do ru n  a fte r 
people som etim e and  give them  m ean 
'shoves.

Ju lia  Meden, 
No. 114, S. S. C. U. 

------------- o----------
A SCARE

My cousin worked for some very 
rich  bu t m ean people. If  she would 
take som ething to ea t w ithout p e r
mission, th e  lady of the house would 
scold her.

One evening th e  people w ent out 
for the  evening. T he lady of the 
house rem inded my cousin th a t she 
was to do her work and  no t play the 
piano. W hen th e  people were some 
distance away from  th e  home, she 
s ta rted  to p lay th e  piano, alid as she 
happened to  glance a t  the window 
she noticed ^ face s ta rin g  a t  her.

She stopped playing th e  piano and  
moved fu rth e r away, bu t th e  fa r th e r 
away she w ent . th e  lace  seem ed to 
get sm aller, and  th e  closer she got 
to the window th e  bigger the face 
appeared. T hen  she got rea l fr ig h t
ened and  began to scream . Ju s t th en  
she noticed th a t  th e  rocking chair 
had  a face carved on it  th a t 're f le c te d  
in th e  window.

Albin Sm ajd, 
No. 92, S. S. C. U.

A TRUE STORY broll)ff
One n ig h t in  August, m? ,,ing &

and  I had  a  quarrel over ha jj»r
door closed. So we ended up 
ing th e  door half-open, 
about it  th e  re s t of the  niS e[.

The nex t m ornng my nl° e(j o1’,
s ta rtled  to see the  door ope r0bt>e , 
also th a t  our house had bee w'l' 
She woke us up and  told er 
happened. So we decided 
leave th e  door open again-

HALLOWEEN
Once there  were six boys ' 

ways w ent together. The f t  
were Robert, Jim , Dick, W1a j# jt 
and John . I t  was H allow «^ ^  
and these boys had 
favorite m eeting place, wit* g 0t) ' j 
ception of Bob. P re tty  sooi 
seen slowly coming down »
with h is little  baby brotne • t() tn 

They walked around  trying s0iflC°'$ 
if  some joke to play raiscC* 
Suddenly Jim  stopped a n d  
hand. A

“I ’ve got an  idea,” he sa■ • g & tjg  
“Well, w hat is it?" they ‘ o)(j ^  
"L et’s play a  joke on .

Prim m ,” said Bob.
So Jim  sen t his broth‘s  

home and told him  to (?c 0]it 
and an  onion. So when , jn t 
tu rned  all the boys gathei jiiri ^
of Miss P rim m ’s house, a lVjis ^ t
hind  the bushes. The ba 0n ^
in the ' basket and  broug rllnS to
porch; then , the bell w*
Jim . So w hen Miss P ri“  , ge P0̂ ) ' 
answ er the bell, she cou ld  ■ yg ^  
but the basket w ith t i 'ehV io4® tie- 
crying. She took the ba ■ 0)icc 
house, and  called up t*1® *
partm en t. r0uld

A fter a while the boys 
policem an about to taK pis „-3- 
away from  Miss P ri1111̂ ',^!), l>#j

in the ac t of crying- .
tears rolling down his ^  al0,1?AtheV.

a w a y  n u n i  iviiat, w*.  jv
th e  officer e n c o u n te r e d  ^

of th e  onion th a t  he t0(?,*Lie ^  
"Have you seen my v fra] t?

some boys took him  a " vilig [ 
for a joke," said Bob cryjnS, tl'
pear as though  he were 

"Is th is your brother- , n
policeman. . „,icd t  ̂ii

W hereupon Bob Prete^ is lit1 s K 
was very glad to have »* 6« ve”
bro ther back again. r
were w alking home * the
m uch and  satisfied ^  
had been a success. ^ ary Cj} q.

No. 66,

THE LITTLE j f w j i j j  
My m other had  t ° 'd ^  

some bread because sn 3 o
cough. ■ I  first got six c ,
flour. As I did soineo „ t*, 
from  th e  flour bin.

W hen
m a tte r th e  ------  ,  , 1,-
all th e  ingred ien ts wei gu1 
gan  to  knead th e  t)re * age r  

(C ontinued on V

, I  w ent to  see - ped. j  j
the  scream ing te* iMi$'
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et«Was eoin8 to dive under 
’ toy sister cried, “Move 
e taking all th e  room .” 

A m elia Peternel, 
Ely, Minn.

pO Rv °  ’OF A BOOK
'atteredd book ■- ed and to rn ; 

hac
ty „"..̂ ave worn out^'t'hllati treated me rlsht 

°wner was careless,
-'Kto, J)ame on me 

1 u, *n a corner,
^  to blame, 

be destroyed.
Catherine J. Chanko, 

No. 66, S. S. C. U.

« * S  HUNTING
. - Siri friend and I de- 
^  „ treasure hunting . We 

i?Uncl aim slessly prying 
eve*ything we though t 

rW  ^SUre- We h eard  a  fu ri- 
1 '*> saw our d°8 Toosie 
tut „ v;e ground. He soon 
'id a,. heavy bag. My friend 

J**y ij Ia®t as we could to  get 
5° Rot S-‘ ° f course I  was the 
^hErt, - We called our m oth- 

and sisters to come and 
"hat was in th e  bag. I 

■ qu, S upside down and into 
<ete came some heavy tools 

\  J ery rusty. You m ay be 
I /  m other and  the rest 

“u8h a t  our expense. 
M argaret S talcar, 
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Chicago, 111. 
NAJVECJI BANOVCEV KON

CERT V AMERIKI 
bo v nedeljo 18. maja v glasovi- 
ti dvorani. Sodelujejo vsi ju 
goslovanski pevski zbori v Chi
cagu.

Ves jugoslovanski živelj v 
Chicagu je na nogah, da dostoj
no počasti svojega odličnega go
sta g. Banovca na njegovem 
naj večjem koncertu v Ameriki, 
ki se vrši dne 18. maja v pflaso- 
viti dvorani, Orchestra Hall, na 
220 S. Michigan Ave. med 
Adamsonovo in Jacksonovo uli
co. Razveseljiv pojav složnega 
sodelovanja vseh jugoslovan
skih pevskih zborov v Chicagu 
za čimvečji uspeh nedeljskega 
koncerta je dal zamaha vsem. 
da pred ameriško javnostjo po
kažemo našo kulturno zaved
nost s tem, da napravimo Ba- 
novčev koncert impozantno ma
nifestacijo naše pesmi.

Med brati Hrvati in Srbi se 
je pokazalo velikansko navdu
šenje in zanimanje za nedeljski 
Banovčev koncert. Njih pevski 
zbori so se odzvali stoodstotno, 
da tako povzdignejo našega 
umetnika in mu pripomorejo do 
uspeha pred splošno publiko. 
Poločila iz njihovih vrst so raz
veseljiva, s' kakšno vnemo agi
tirajo za nedeljski koncert. Oni 
se zavedajo velikega pomena 
naj večjega Banovčevega kon
certa, s katerim se bo predsta
vil naš narod ameriškemu -ob
činstvu. Zato so se vrgli \  
skupno sodelovanje z vso ener
gijo, da pošljejo veliko število 
svojega občinstva na nedeljski 
Banovčev koncert v Orchestra 
dvorano.

To bo prvi slovenski, oziro
ma jugoslovanski koncert v tej 
sloviti dvorani, v kateri nasto
pajo le najslavnejši, svetovno 
znani pevski in glasbeni umet
niki. Dvorana je v zvezi z ve
likimi stroški, kar je umevno 
pri prvovrstnih glediščih. Vso 
riziko stroškov je prevzel nase 
naš umetnik g. Banovec, da po
kaže drugorodcem vrline naše 
pesmi. Ce je bila kdaj naša 
dolžnost pomagati komu, je go
tovo sedaj. Vstopnina za %se- 
deže na parterju (main floor) 
je samo en dolar. Napolnimo v 
nedeljo Orchestra avditorij v 
resnici do z a d n j e g a  sedeža! 
Vseh sedežev je okrog 2,500. 
Ali naj dopustimo, da bodo le 
deloma razprodani za naj večji 
Banovcev koncert v Ameriki?

V Chicagu je nad 25 tisoč 
Jugoslovanov. Ali naj. dovoli
mo, da se v nedeljo naš odlični 
solist predstavi splošnemu ob
činstvu ob pičli udeležbi Jugo- 
slpvanov ?

Nedeljski Banovčev koncert 
v Chicagu bo pravi odsev naše 
kulturne zavednosti. Dne 18. 
maja bo dana prilika1 vsem nam, 
da dejanski pokažemo našo na
rodno zavest. Naš nedeljski 
poset bo jasno pričal, v koliki 
meri se naš delavski živelj za
voda pravega pomena delavske

kulture. Fraze na stran, le z 
dejstvom velike udeležbe pre
pričajmo sami sebe, da znamo 
ceniti svojstvene vrline našega 
pevca-umetnika, ki jih bo v ne
deljo prednašal splošni publiki 
naš lirični tenorist g. S. Bano
vec. Pokažimo, da smo se kot 
delavci kulturno usposobili ter 
da pojmujemo veliki pomen ne
deljskega koncerta.

Vstopnice dobite pri Prosveti 
in Proletarcu ter pri vseh čla
nih pevskih zborov.

Za publicijski odsek:
L. Beniger.

Gowanda, N. Y,
Članstvu društvifšt. 89 JSKJ, 

naznanjam, da sem prejel iz 
glavnega urada pravila mla
dinskega oddelka. Prosim, da 
se prihodnje seje dne 18. maja 
udeležijo vsi člani, ki imajo 
otroke zavarovane pri naši Jed 
noti, ' da dobijo mfva pravila. 
Jaz  nimam časa, da bi hodil od 
hiše do hiše, raznašajoč pravila 
vsakomur posebej. Torej, kdor 
jih hoče imeti, naj pride sam 
ponje, bodisi na sejo ali pa k 
meni na dom.

Zadnji teden sem se mudil v 
Clevelandu pri svojih sorodni
kih in prijateljih, ki so mi izka
zali vsestransko naklonjenost, 
zakar jim najlepša hvala. Ogla
siti sem se hotel v uredništvu 
Nove Dobe, da bi pozdravil so
brata urednika, pa je bilo še 
prezgodaj in ga še ni bilo v 
uradu. Ogledal sem si več slo
venskih trgovin in sem se čudil, 
kako lepo imajo vse urejeno. 
Pri trgovcu Jos. Modic na E. 
62d St. sem dobil tudi nekaj 
boba in leče, kar je menda im- 
portirano iz starega kraja. Bob, 
pravijo, da je dober kot ko
stanj, pa naj bo pečen ali ku
han; za lečo sem pa pozabil 
vprašati ali se tudi peče ali sa
mo kuha. Vsak, ki pride na na
šo prihodnjo sejo, dobi od me
ne en bob. (Kot “odpustke” iz 
Clevelanda? R a d o v e d n o s t  
urednika.) Torej pridite vsi 
društveni člani m še kaj novih 
kandidatov privedite seboj.

Dne 17. maja bomo imeli 
plesno veselico, dne 1. junija pa 
prvi piknik Slovenske dvorane, 
torej se priporočamo rojakom 
iz vseh okoliških naselbin, da 
omenjeni prireditvi posetijo. 
Ob enem si lahko kar tu v Go- 
wandi naročijo boba za prihod 
nje leto; posebno velja to za 
trgovce, ker mislim, da ga bodo 
dobili nekoliko ceneje kot iz 
starega kraja . Jaz  imam pose
ben prostor pripravljen na vrtu 
za pridelovanje boba. Ako sc 
letina obnese, bo ga nekaj za 
eksport.

Z bratskim pozdravom,
Ernest Palčič, 

ta jnik društva št. 89 JSKJ.

hoda, namreč, da sva. prišla z 
namenom pridobiti kaj novih 
članov za odrasli ali mladinski 
oddelek društva. Rojak in so
brat B. je pozorno poslušal, na
kar je izjavil, da bo poskusil, 
kaj se bo dalo storiti. P ar  dni 
pozneje sem bil telefonično ob
veščen, da je bil rezultat precej 
povoljen.

Po oficijelnem programu smo 
začeli reševati domovino in so- 
cijalna vprašanja, seveda v 
družbi tistih “ pri zidu.” V 
kratkem času pa smo se prepri
čali, da s takimi diplomati ni 
varno se predaleč v “ pogovor” 
spuščati. Potem nas je gospo
dinja poklicala na okusen “ogr
ski” gulaž slovenskega pridel
ka. Da so Slovenke daleč po 
svetu priznane dobre kuharice, 
to je  znano, in s tem je tudi za 
ta  slučaj dovolj povedano.

Slovenci imamo še vedno ra 
di “ kranjske 'k lobase” dasi 
Kranj sita kot dežela več ne 
eksistira. Važno je, da so klo
base prav izdelane, važno pa* 
je tudi, da so pravilno preka
jene. Prekaditi jih pa ne mo
reš, če nimaš sušilnice. Toda 
bistra slovenska glava si zna 
pomagati v vsakem času. Kar 
predstavite si to-le sliko: Na 
dvorišču stoji s tar  Ford, doma 
kajpak iz Fordovega kraljest
va. Drugače je videti še pri 
moči in zdravju, samo obroči 
na kolesih so že davno pozab
ljeni, tako, da je  revež bos v 
vsakem vremenu, pa gasolina 
mu niso dali piti že menda vso 
dobo naše slavne prohibicije. V 
streho so zabiti žeblji in nanje' 
so obešene klobase, spodaj pa 
se zakuri in dim napelje tako, 
da vleče v prostor, k je r je mo: 
goče nekdaj sedel sam Mr. 
Ford. V kratkem času se klo
base na ta način izborno pre
kadijo. To sem zapisal v kredit 
bistri in iznajdljivi slovenski 
glavici, in pa zato, da 'še  kak
šen drugi rojak podobno pora
bi svoj penzijonirani Ford.

Ti pa, sobrat.B., cleluj, kakor 
si nam obljubil, in sledijo na,i 
ti vsi člani društva sv. Štefana, 
št. 26, za večjo in močnejšo 
J. S. K. Jednoto! Ob enem hva 
la za vso naklonjenost!

Člani in članice društva št 
26 JSKJ so vljudno vabljeni, 
da se polnoštevilno udeležijo 
prihodnje seje, ki se bo vršila 
18. maja v navadnih prostorih 

Jos. Sneler, 
predsednik društva št. 26 JSKJ

posetijo vse te prireditve. —  S 
sestrskim pozdravom,

Josephine Richter, 
članica društva št. 162 JSKJ.

White Valley, Pa.
članom društva sv. Pavla, št. 

116 JSKJ, v Delmontu, Pa., na
znanjam, da je bilo na zadnji 
mesečni seji sklenjeno, da pla
čajo mesečo m aja vsi enako
pravni člani po en dolar, ne
enakopravni pa po 25 centov v 
društveno blagajno. Izvzeti so 
samo onemogli člani.

Sklenjeno je tudi bilo, da pri
redi naše društvo na večer 26. 
julija  veselico v S. D. v White 
Valley, Pa. Da bo več smeha 
in zabave, nam bo pri tisti pri
liki Dramski klub iz Eksporta 
priredil šaloigro v enem deja
nju. Rojaki od blizu in daleč so 
prijazno vabljeni, da nas obi
ščejo 26. julija. —  Z bratskim 
pozdravom,

John Korče, 
zapisnikar dr. št. 116 JSKJ.

Cie Elum, Wash.
članom društva Sloga Lju

bezni, št. 167 JSKJ, nazna
njam, da je bilo na seji 4. maja 
sklenjeno, da se bodo v bodoče 
vršile naše seje vsako tretjo  so
boto zvečer ob sedmi uri v pro
storih sobrata Martina iSmol- 
snika. Priporočam članom, da 
točno in polnoštevilno posečajo 
naše seje. —  Z bratskim po
zdravom,

Leo Lemshek, tajnik.
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4. Lodge number.
Before an article is even con

sidered for a prize it must meet 
the above requirements. So re
member to put down your 
name, the place where you live, 
your age, and the number of 
the lodge that you belong to.

Original articles are the only 
ones given consideration. Copy 
articles are thrown into the 
waste basket.
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V  t  New Era must 
X  f lo w in g :

| V v  ' Vriter-

n a 'g r a d e
Za mladinske dopise, priobče

ne v aprilu, so b i l e  nakazane 
sledeč.e nagrade:

Mary"A. Zaic, društvo št. 37, 
Cleveland, O., $3.00; J e n n i e  
Bouha, društvo št. 71, Cleveland, 
O.; $2.00; Jahava Kumše, d rušt
vo št. 6, Lorain, O., $1.00; E r
nest Peternel, društvu št. 2, Ely, 
Minn., $1.00; Annie Govednik, 
društvo št. 30, Chisholm, Minn., 
$1.00; Catherine Chanko, društ
vo št. 66, Joliet, III., $1.00. — 
Amelia Peternel, Ely, Minn., za
služi častno priznanje.

Pittsburgh, Pa.
Pred nekaj dnevi sva se po

dala s sobratom Jos. Pogačar
jem, tajnikom društva št. 26 
JSKJ, v nekaj milj oddaljeno 
naselbino, z namenom, da po 
množiva vrste našega društva 
in rast JSKJ. Vožnja s cestnc* 
železnico je  bila jako roman
tična. Vozili smo se namreč 
skoro uro in pol skozi sveže 
ozelenelo naravo, katero mi 
mestni reveži tako zelo pogre
šamo.

Ko sva z Jožetom stopila s 
pocestne kare, sva se napotila 
k rojaku B. Medpotoma je Jo
že ugledal v travi dve vijolici, 
kateri je utrgal in bratsko raz
delil s pripombo, da je to za 
naji prvo znamenje pomladi. 
Na lepo urejenem vrtu rojaka 
B. me je Jože  zopet iznenadil s 
tem, da je takoj ugledal dve 
šmarnici, ki sta bili previdno 
zaviti v zeleno uniformo, kakor 
da se hočeta zavarovati pred 
morebitno slamo. Jože pa se s 
tem še ni zadovoljil, hotel je 
.dobiti tudi te duhteče predstav
nice pomladi, čemur je gospo
dinja na njegovo prošnjo tudi 
drage volje ugodila.

Vrtne formalnosti so bile s 
tem končane, nakar nas je  ro
jak  B. povabil v spodnje pro- 
stqjre svoje hiše, kjer sva mu 
povedala vzrok najinega pri-

Enumclaw, Wash,
Velikonočni prazniki so za  ̂

nami, istotako tudi Jurij in 
Marko, zato smo tudi tukaj na 
zapadu nekoliko oživeli. Kakor 
je bilo že poročano, se je v tu- 
kajšni Krain dvorani vršila na 
dan 27. aprila konvencija Vse
slovanske zveze. Delegatov je 
bile* na tej konvenciji 86. Kaj 
več o tem bo gotovo kdo drugi 
poročal. Omenim naj le, da 
smo bile kuharice zelo busy, 
kajti pripraviti in servirati je 
bilo treba slovanski obed. Go
tovo se bodo delegati te kon
vencije radi spominjali še po 
letih.

Vsa tri tukajšna slovenska 
podporna društva bodo, kakor 
po navadi, priliedila skupno 
plesno veselico na 10. (?) nfa- 
ja, 25. maja pa bo dan dru
štva št. 32 KSKJ, kajti dotičnf 
dan jih bo posetil njih glavni 
predsednik s slikami. Ker je 
večina članov omenjenega dru
štva tudi pri našem društvu, mi
slim, da ni pdveč, če se ta pri
reditev omeni tudi v našem gla
silu. Omenjeno društvo nam 
gre vselej na roke. zato je prav 
da bratsko naklonjenost istega 
vpoštevamo in cenimo. Sploh 
vsa tri tukajšna slovenska pod
porna društva: JSKJ, KSKJ in 
SSPZ žive v pravem bratstvu ir 
si medsebojno pomagajo, n a 
kar smo vsi upravičeno ponosni, 

Na dan 31 maja priredi Vse
slovanska sveža svojo veselico 
v korist blagajni. Bilo je skle
njeno, da bo zopet letos tu na 
Enumclaw vseslovanski piknik, 

Vljudno so vabljeni rojaki in 
rojakinje od blizu in daleč, da

Pittsburgh, Pa.
Slovenska naselbina v Pitts

burghu bo ta  mesec obhajala 
slavnost, kot jih le redko obha
jamo v naši novi domovini. Dne 
29. maja bomo namreč obha
jali 20-letnico ustanovitve na
šega Slovenskega Narodnega 
Doma. Za to priliko bo pvire- 
jena velika veselica, pri kateri 
bodo sodelovala vsa pittsbur- 
ška slovenska podporna in kul
turna društva.

Dolžnost vseh tukajšnih ro
jakov je, da se udeležijo te red
ke slavnosti. Prijazno so pa 
vabljeni tudi rojaki iz vseh 
bližnjih naselbin, kakor tudi 
tisti naši začetniki, ki so bili 
posodili po $100.00.

Naj še omenim, da rojaki, ki 
potujejo skozi Pittsburgh, lah
ko dobe sobe za prenočitev v 
Slovenskem Narodnem Domu 
na 57. in Butler Sts. Naš Slo
venski Narodni Dom je danes 
moderno urejen. Ima pet sob 
in veliko dvorano za zborova 
nja podpornih društev, dalje 
kegljišče, biljardne mize. k5 
palnice, Slovensko čitalnico, v 
spodnjih prostorih pa hladno 
zalogo mehkih pijač.

Vsi, ki še niso videli prenov
ljenega Slovenskega Narodne
ga Doma, so vabljeni, da pose
tijo veselico 29. maja. Pri tisti 
priliki jim bomo drage volje 
razkazali naš narodni hram, ob 
enem p,a bo na razpolago kar 
najboljša postrežba.

Pozdrav vsem Slovencem ih 
Slovanom!

Joseph Pogačar.

Detroit, Mich.
Članstvu društva Triglav, št. 

144 JSKJ naznanjam, da bom 
pobiral asesment v nedeljo 25. 
maja od 1. ure popoldne, do 8. 
ure zvečer. Za druge dneve 
pa'prosim, da mi nikar ne nosi
jo asesmenta. KdQr ne more 
priti v nedeljo, naj pošlje po po
šti. — Upajoč, da bodo člani 
vsaj enkrat vpoštevali moj po
ziv, beležim s pozdravom, so
brat in tajnik

Frank Nognišek, 
119 Six-Mile Rd. E., Detroit, 
Michigan.

Johnstown, I’a.
Č L A N S T V U  SLOVENSKIH 
PODPORNIH IN KULTURNIH 
O R G A N I Z A C I J  ZA JOHNS
TOWN IN OKOLICO V BLA

GOHOTNO NA ZNANJE 
U videvajoč korist in potrebo 

boljšega skupnega medsebojne
ga razumevanja med posamez
nimi društvi za Johnstown in 
okolico, je članstvo mnogih na

ših številnih društev izreklo že
ljo, da se skliče skupna konfe
renca potom svojih zastopnikov, 
kateri naj po možnosti napravi
jo načrt in uredijo zvezo, po
tom katere bi se sporazumno 
sestavljali datumi raznih pri
reditev posameznih društev na 
način, da se prepreči včasih več 
prireditev, ki so se vršile na en 
in isti dan do sedaj, ki navadno 
niso bile toliko uspešne s fi
nančnega kakor tudi moralnega 
stališča; nadalje v svrho bolj
šega medsebojnega sporazum- 
ljenja z delavskega stališča in 
drugih ozirih. Ta konferenca 
zastopnikov se je vršila dne 27. 
aprila 1930 v Slovenskem De
lavskem Domu v Moxham, na 
kateri so bila zastopana slede
ča društva po svojih zastopni
kih in zastopnicah:

Društva S. N. P. J.: Adrija, 
št. 3, Matija Pečjak; Danica, št. 
44, Frank Podboy; Triglav, št. 
82, Jos. Glavač in J. Langer
holc; Sinovi Slave, št. 168, (ni 
ail navzoč) ; Bon Air Slovenci, 
št. 254, Ignac Groznik in Jos. 
Vidmar; Naša Sloga, št. 600, 
Terezija Glavač in Štefanija 
Zalar; Friendly City, št. 684, 
Joseph Culkar in J. Bombach; 
Flood City, št. 712, Leo Bevc.

Društva J. S. K. J.: sv. Aloj
zija, št. 36, Michael Rovanšek; 
Planinski Raj, št. 172, Frank 
Likar.

Društva S. S. P. Z.: Delavec, 
št. 59, John Jančar; Napredni 
Slovenci, št. 102, Anton Ger- 
mek.

Za samostojno društvo Mox
ham, Martin Kljucevšek in 
Frank Tomshe.

Za S l o v e n s k i  socijalistični 
klub, št. 5 JSZ, Andrej Vidrich.

Za slovensko pevsko in izo
braževalno društva Bled, Au
gust Samec.

Za slovensko godbo Moxham 
Joseph Rogel.

Predseduje M. Rovanšek, za
pisnikar Jos. Vidmar. Sledijo 
krajši referati, ki jih podajo: 
M. Rovanšek o vplivnosti in 
moči skupnega dela z ozirom na 
sporazum med našimi društvi, 
ne glede na versko ali politično 
prepričanje.

Ignacij Groznik, o živi potre
bi vtečjega skupnega Doma, ki 
bi odgovarjal sedanji potrebi, 
mesto mnogih malih društve
nih domov, ki nam ne nudijo 
ugodnosti,' enako o skupnem 
lastništvu zemljišča za pikniške 
izlete itd.

Andrew Vidrich, o potrebi, 
najprvp da se društva v toliko 
sporazumejo, da si izvolijo ma
li centralni odbor, potom kate
rega bi svoje veselice, shode, 
piknike itd. vsporedno prijav
ljala, in sicer po načinu, da bi 
ne bilo kar po tri, štiri ali več 
veselic ali piknikov na en in isti 
dan, kakor se je često do sedaj 
dogajalo. Društva naj bi, ako 
že ne za celo, vsaj za pol leta 
v naprej sklenila svoje prire
ditve ter jim določila datume in 
jih prijavile centralnemu od
boru ali tajniku, kateri naj bi 
imel nalogo jih po vrsti vpisa- 
vati, jim dajati pojasnila ter 
jih vsaki mesec po enkrat pri
občevati v njih glasilih. Na ta 
način bi imela vsa naša društva 
boljši finančni in m o r a l n i  
uspeh. Društva bi imela do
volj časa za iste pripraviti. 
Članstvo in ostalo občinstvo bi 
bilo bolj seznanjeno s tem. Po- 
seti bi bili večji in naše delo 
uspešnejše med našimi tukaj- 
šnimi 21 društvi za dosego ci
lja, ki j;a je omenil brat Ignac 
Groznik.

Frank Podboy se pridružuje 
tem pojasnilom ter dodaje, da 
bi bilo koristno za vse tu živeče 
Slovence, ki bi potom take zve
ze bilo mnogo olajšano delo v 
svrho boljšega razumevanja in 
pojmovanja sedanjih skrajno 
slabih delavskih razmer, za raz
krinkavati korupcija in zavaja
nje nezavednih ljudi potom ko- 
rumpiranih političnih bosov itd.

K temu govorijo še brat Jan
čar, Samec, Langerholc in dru
gi, nakar n a v z o č i  soglasno 
sprejmejo podana poročila na 
znanje.

Predložena in predlagana je

bila po A. Samcu (Bled) slede
ča rezolucija:

Iz ozira na potrebe so gori 
označeni zastopniki naših ppd- 
pornih in kulturnih organizacij 
za Johnstown in okolico, zbrani 
na tej skupščini sprevideli, da 
je potrebno in koristno čim pre
je stopiti v ožji stik med seboj 
v svrho porazdelitve gotovih 
datumov veselic, piknikov, kon
certov, shodov in drugih pri
redb ;

ker se je večkrat dogajalo, 
da so nfiša društva prirejala 
veselice, piknike, koncerte, sho
de itd., ne zmeneč se eno za 
drugo in se je dogajalo, da je 
bilo kar štiri do pet priredb na 
en in isti dan, kar je navadno 
povzročalo po večini slab finan
čni in moralni uspeh;

ker je neizogibno in potreb
no, da se čim preje pride do 
večjega in prepotrebnega skup
nega društvenega doma, kateri 
bi nam nudil dovolj prostora in 
priprave za gojitev dramatike, 
petja, godbe, za shode, veselice 
itd., v modernem smislu, enako 
do svojih lastnih izletniških 
(pikniških) prostorov;

sklene ta zbornica, sestoječa 
iz 21 zastopnikov, ki zastopajo 
16 do sedaj prijavljenih dru
štev vse iz Johnstowna in oko
lice, da se ta zveza potrdi in se 
imenuje Zveza Slovenskih Pod
pornih in Kulturnih Društev za 
Johnstown in okolico, okrajša
no Z. S. P. in K. D., ter da ta  
zbornica takoj izvoli centralne
ga tajnika in zapisnikarja, ki 
naj imata nalogo voditi to delo 
v smislu te rezolucije in v smi
slu podanih nasvetov ter refe
ratov predgovornikov.

Rezolucija podpirana po Jos. 
Glavaču (Triglav) in soglasno 
sprejeta.

Predlog br. Jančarja, da vsa
ko društvo vplača za enkrat $1 
v svrho nabave knjig in druge 
potrebščine za vknjiževanje in 
korespondence, ki ga potrebuje
ta tajnik in zapisnikar, se so
glasno sprejme.

Predlog Vidricha, da central
ni tajnik ima, ako uvidi potre
bo in korist, pravico sklicati 
skupno sejo zastopnikov dru
štev, da pa morajo biti društva 
obveščena vsaj en mesec pred^ 
društveno sejo, da si zamorejo 
izvoliti zastopnika, razmotrivati 
o zadevi in mu dati potrebna 
navodila. Soglasno sprejeto.

Predlog sprejet, da se mora 
najmanj ena seja vršiti vsako 
leto. ,

Predlog Langerholca, da si 
vsako zborovanje- posebej izvoli 
predsednika, ki ima voditi dr- 
tično sejo, soglasno sprejeto.

Sledi volitev tajnika in za
pisnikarja.

Taj nikom i z v o l j e n  Andrej 
Vidrich in zapisnikarjem Jos, 
Vidmar z večino glasov.

Izvoljeni tajnik apelira na 
navzoče za sodelovanje v smi
slu želja društev in sklepa te 
seje, se zahvali za zaupanje, 
nakar predssednik odgodi zase
danje.

Andrew Vidrich, tajnik.
Josip Vidmar, zapisnikar.

P. S. Društveni tajniki dru
štev za Johnstown in okolico so 
naprošeni, da to objavo preči- 
tajo članstvu na društvenih 
rednih sejah iz svojih glasil.

Vse nadaljne ukrepe in even- 
tuelne potrebe, nasvete itd. ka
kor tudi sklicanje skupne kon
ference, bom objavil potom gla
sil naših podpornih in kultur- 
hih organizacij, katere so na 
tem mestu naprošena, da jih 
objavijo blagohotno v svrho ko
risti in napredka v naselbini. 

Sobratski pozdrav,
Andrew Vidrich, tajnik. 
Russell Ave., Johnstown, 
Phone 34-48-J.

669
P a .

Johnstown, I’a.
SEZNAM PRIREDITEV VE
SELIC IN PIKNIKOV ZVEZE 
PODPORNIH IN KULTURNIH 
DRUŠTEV ZA JOHNSTOWN 
IN OKOLICO. (Do sedaj pri
javljenih) :

Dne 17. maja: Friendly City, 
ši. 684 SNPJ, veselica z igro v 
Slov. Dej. Domu, Moxham-

Dne 18. maja: dr. Sinovi Sla- 
(Dal)a o« 8. a tru lA
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LONČAR
(Spisal Podgoričan) 

(Nadaljevanje)

Aga je  velel in se zapodil prvi v vodo; bilo mu je za zlato- 
grivega konja. Sipahi so morali za njim. Ali Sava ne ljubi 
tujcev. Konji so se prestrašili ledene kopeli, iskali so tal s 
tenkim kopitom, poskušali plavati— pa jezna voda jih je obra
čala in se igrala ž njimi . . .

Divji .fezdeci so se oklepali konjskih vratov . . . Jezdece 
in konje je  nesla Sava v urnem teku proti daljnemu domu. 
Allah jim je bil odločil smrt v vodi . . . Aga je spustil konja 
in poskusil rešiti se tako, da je plaval tudi on proti čolnu . . . 
Slab, še omamljen od prešnjega udarca, se -je onesvestil 
Begunci so pa dospeli do čolna, prijateljske roke ko jih sprejele. 
Spretni plavač, mladi vodja, se je držal v vodi, dokler ni bila 
rešena vsa družba. Uzdo vrlega konja, ki je plaval za njim, 
je  privezal k čolnu. Že je plezal tudi on v rešilni čoln . . . kar 
zagleda nekaj belega . . . Zaplaval je za tistim in privlekel 
iz vode nezavestnega Turka. —  Veselo se je smejala luna v 
prepolni čoln. Nagibal se je zdaj na desno, zdaj na levo, dvigal 
.se, nižal . . . V endar je prišel srečno k bregu. Tam so čakale 
postrežljive roke, sprejemale begunce . . .  In stresal se je  zrak 
od klicev veselja. V medlem svitu nočnega solnca je bil našel 
oče sina, spoznali so se sosedje in sorodniki.

Solze veselja so rosile lica mož, lica, ki so še rdela sovražne 
krvi. S šumno radostjo je donelo iz vseh ust ime: Vilemir. Vsi 
so se zgrinjali okoli visokoraslega fanta, mu stiskali roke in se 
radovali. V vrišču veselja je pozabil ta  na Turka v čolnu, 
pozabil na konja, ki je skočil na breg in razgetal žalostno.

V senci visoke vrbe, nekaj korakov od njih, je stal mož, 
nenavadno visok in širok. Žarek lune, ki ge je prikradel skozi 
veje, je  padal na svetlo viteško oklepnico, roka se mu je upirala 
na široki, dolgi meč. Slišal je radostne pozdrave, klice veselja 
ob tako tožnem dnevu . . . Zagrmelo je :  “Živel Vilemir!” Gore 
so klicale “ Vilemir,” voda je šumela “ Vilemif.” Mož pod vrbo 
se je zgenil— ostroge so zarožljale . . . Zdaj se je prevrgla 
radost kmetov v jezen šum . . . “Dajmo g a !” so vpili in hoteli 
v čoln. Nekdo jim je branil*. Mlad, močan glass je prekričal 
šum: “ Pustite ga! Moj plen je in braniti se ne more . . . 
Sramujte se !”

Zakaj se je zgenil pod vrbo stoječi mož še bolj? Morda 
mu je znan ta glas, poln samozavesti in moči! . . . Zazibala se 
je  ponosna bela perjanica— vitez je stopil naglo k prerivajoči 
se gruči.

Fant, katerega so klicali za Vilemirja, je bil stopil v čoln, 
po še vedno nezavestnega Turka. Komaj so tega zagledali, so 
planili vsi v groznem srdu nanj . . . Oko je zažarelo od jeze, 
pest se stisnila, zaškripali zobje . . . Vsakteri si je  želel ugasniti 
žejo maščevanja v krvi onemoglega . . . Sesekal bi ga, strgal 
na kose; umoril naglo . .' .' Ali še bolje: mučil bi ga počasi, 
premišljeno, kakor Turek kristjana. Ali glej ponosno vzravnan 
je stal pred Turkom Vilemir. Vzdignjena roka ga je branila 
— in oko je žarelo odločnosti . . .

Začuden je gledal vitez golonogega kmetiškega fanta. 
Kqkor kak vitez je stal pred njim. Osupli so se spogledovali 
kmetje. Zakaj jim brani Turka? Vsuli so se k vitezu in vpili 
V eni s a p i :

“ Žlahtni gospod, kaj ne da ga upihnem o?”
Nevoljen jih je pogledal. Strast sovraštva je gorela iz 

njihovih krvavih lic, iskrila je iz oči, zvenela iz hripavega glasu. 
Mahnil je zaporedoma z roko:

“Sramota! Cela tolpa na enega nestfestnega . . . Vedite 
ra je  dečka k ognju. Okrepite jih . . . Mnogo so trpeli . . . 
T one! Tudi ti pri junaškem d e lu ! Nesi Turka k ognju in skrbi 
zanj. Nikdo naj se ne upa skriviti mu lasu!”

Globoki glas— jezni pogled— je porazil kmete. Bil jim je 
tuj. Našel jih je, ko so bežali razkropljeni pred vragom. Sklica) 
jih je z grmečo besedo in šli so za njim. Videli so, da ne nosi 
zaman težkega meča . . .

Osramočeni so stali zdaj pred njim. Iz njih srede je stopi' 
dolg, neroden človek k Turku, ga vzdignil kot pero in ga zadel 
na rame. Nesel ga je k ognju; jezni kakor risi, ko jim vzameš 
plen, so mu sledili kmetje.

Vilemir je  pobral turban, ki je bil padel Turku z glave, 
in gledal zvedavo na visokega viteza, čigar glas in zunanjost 
sta imela nekaj posebnega, in ki je  zdajci pristopil bliže do 
n jega:

“ Vrl dečko si, poznaš postave viteštva, katerega naloga 
je bila vedno bramba slabotnih. PoVej, kako si ušel in ujel 
Turka? Pa kaj vidim— bunčuh? Aga je tvoj plen, mladenič, 
bogate odkupnine si gotov.”

Fant je poslušal kakor v sanjah. Ukopa<n je stal pred 
vitezom— slišal je  glas, ali ni vejlel, kaj mu pravi. Vitez je 
ponovil svoje besede in dostavil:

“Že kamni na turbanu so vredni za pelo posestvo. In ta 
konj! Pravi arabec, vetrov sin je to— ponese te ko lastavica.” 

Pozorno je gledal Vilemir zasenčeni obraz vitezov in od
govoril :

“ čemu tlačanu jetnik in dragi konj? Vzemite, gospod, 
zam enjajte  Turka, koliko naših ječi v sužnosti. Krasen je 
konj, pa ne bi imel pri meni gospodske postrežbe. Nam se 
obeta lakota, beda . . . ”

Glas se mu je zatresel. Priklonil se. je in stopal počasi 
po kamenju. Bolele so ga krvave, zatekle noge. Vitez je 
gledal z zanimanjem za njim. —  Dejanja, k retn ja  in besede' 
tega fan ta  se niso vjemale z njegovo obleko. Tudi lice in 
postava ne. In ime? Nenavadno v teh krajih, navadno v
njegovi deželi in rodbini . . .

Lakota, beda, je  dejal f a n t . . . Vedno ista pesem, kamor
koli stopi turški konj . . .  In nihče ne zajezi gorja . . .  O
Evropa! kaj dremlješ, čakaš?

Težkih korakov je  hodil tudi vitez po produ. Misli so se 
sukale v krogu in vračale vedno nazaj k istemu predmetu. Ta 
junaški mladenič! Njegovo ime je odprlo rano, na kateri je 
bolehala plemenita duša vitezova. Nekdanjost, solnčna in 
krasna, kakor pravljica detinskih dni, je  vstala, pričarana, 
poklicana po imenu Vilemir.

L ...... _ (Dali« prlbodnilfi)

Pa je pobiral posodo po tleh 
in jo je  vkladal na voz te r  za
vijal v slamo. Ženske so p la
čale in ga to laž ile :

“Boter, nikar se ne jezite, da 
vas božja kap ne zadene. Ve
ste. liščku bo že drugi rep zra- 
stel.”

“O, preteto, saj če mu ne bo, 
ne bo prav in ne bo. Kaj mi če 
konj brez muhavnika.”

Ko je imel vse v redu in je 
lišček potrl, kar je imel v jaslih 
ter se je napil v luži, plača An- 
drejec gostilničarju, kolikor je 
veljala pijača in jed. Ker je 
Zdenška vas na razpotju, vpra
ša lončar, po kateri cesti se pri
de v Višnjo goro.

“ Obe cesti vas privedeta v 
Višnjo goro.”

To se je pa Andrejcu čudno 
zdelo. Višnja gora je v njego
vih očeh še večja postala, ker 
sff vanjo lahko pride iz jedne- 
ga k ra ja  po dveh cestah. Sko
raj se mu je zdela tolikoršna 
kakor Rimsko mesto, kamor vo
dijo vsi potje in vse ceste. Od
loči se za pot čez Krko.

Malo pred poldnem se od
pravi Andrejec iz Zdenske va
si. Dolgo se ni vozil, zakaj 
kmalu za vasjo zavije cesta p6 
strmem hribu.

“Treba bo iti, kakor se ny 
zdi,” zamrmra sam sebi in od- 
sede.

Za liščka je bil breg prestrm 
in voz pretežak. Nazaj ga je 
vlekel, da ga je lisec komaj pre
magoval. Andrejec je videl, da 
mora pomagati. Upre se z de
snico v predno ročico, zavihti 
bit* in zakriči:

“ Hej, lisec lisasti, kaj bibaš 
in bibaš!? Krepko pritegni, da 
boš prej na vrhu !”

In ga pricvrkne z bičem, da 
je konjiček napel vse moči. 
Glavo je  potisnil bolj k tlom, 
hrbet je skrivil, rebra so se mu 
vzbočila; in upjfajp se po ka
menju je praskal, da so se kre- 
sale iskre. Tako je šlo do v r h a ; 
konjiček je vlekel, lončar pa 
tiščal.

Ko prideta na vrh, bil je li
šček že ves moker, da je kar 
kapalo od njega. Na vrhu pa 
so pritisnili od vseh strani ko
marji in muhe te r  se mu zaje
dale v kožo. Zaman je otepal 
z redkim, kratkim repom, oba
di so ga pikali do krvi, da je 
kar drgetal. Andrejcu se usmi
li. Ustavi ga, nareže leskovih 
vej v grmovju, in bistra lončar
ska glavica ga odene z zele
njem po prednjem koncu Veje 
priveže na komat tako, da so 
ga krile po hrbtu In straneh. 
Obadi niso več tako silili vanj.

Pa sta vozila naprej. Ker je 
cesta razjedena in neravna, 
lončar ni več zlezel na voz. 
Vroče mu je bilo, ker poldan- 
sko solnce je pripekalo, toda 
tolažil se je, da se lišček še bolj 
poti, in kresal je peš za vozom 
ter je  včasih zaviral, včasih pa 
tiščal. Nekako opoldne je  vozil 
skozi Hočevje, ki je na pol poti 
med Zdensko vasjo in Krko. 
Pač bi se bil Andrejcu prilegel 
polič vina, toda ker nista bila s 
Kodričevim očetom prijatelja, 
dasi sta se dobro poznala, po
gnal je kar mimo. Vselej, k a 
dar  je bil Andrejec pri Kodri
čevih, sporekla sta se z očetom,, 
Oče so vpraševali, kdaj pripe
lje “ bajs,” kako je iskal konja 
novaka, kako je šel na božjo- 
pot na Urbasovo goro, kar je 
Andrejca vselej prav hudo raz 
jezilo. Danes si ni hotel še bolj 
izpriditi že itak slabe volje in 

.tudi kake bolezni ne nakopati 
s prehudo jezo, zato se h Ko; 
driču še ozrl ni. Pač pa so Ko
dričev oče pritekli na vežni 
prag in vpili za njim:

“Lej šenta, kako je moški! 
Andrejec, ali si že pripeljal 
‘bajs’? ”

Andrejec je pa v žep fige po- 
taknil, č e š :

“Lej jih.!”
(Dalje prihodnjič.)

Vrl Jednotar je vedno agilen 
agitator.

NAŠ SEVER NEKDAJ 
IN SEDAJ

(Piše Matija Pogorelc).

Dalje.
Ko so se naselniki v Krain 

townu odločili, da zgradijo svo
jo cerkev na svetu, ki ga je v to 
svrho podaril stari Gogala, bilo 
je treba izbrati patrona. To je 
odločil misijonar Tomazin na ta 
način, da je izjavil, da tistega 
ime, ki bo največ v gotovini pri
speval za cerkev, bo dobil cerkve
ni patron. Bili so trije  sloven
ski naseljenci z družinami in 17 
pečljarjev. Eden je obljubil da
ti $5.00, in tistega ime, namreč 
Anten, je ostalo cerkvenemu pa- 
tronu, ker menda noben ostalih 
naseljencev ni imel tolike svo- 
te, morda vsi skupaj ne. Leta 
1874 je Rev. Ločniškar napravil 
veselico na Černetovi farmi in 
tako so nekako prišli do svote 
$150. Zgradili so cerkev in zra
ven spadajoča poslopja večino
ma sami, in sicer iz doma obte
sanega lesa. Nekaj desk so z ve
likimi težavami pripeljali iz St. 
Clouda. Ko so pozneje doselje
ni Nemci začeli na istem mestu 
graditi novo cerkev, so imeli ve
liko težavo staro podreti. Tja 
so prihajali misijonarji Ločni- 
kar, Tomazin' in tudi Buh, ki je 
oskrboval 32 postaj iz svojega 
središča v Crow Wingu, kateri 
kraj je danes skoro zapuščen.

Kraintown je včasi obiskal 
tudi škof Trobec. Nekoč je bil 
po dolgem potovanju hudo lačen, 
pa se je  oglasil v indijanski ko
či. Vprašali So ga če hoče kaj 
jesti, kar je seveda pritrdil. In
dijanka je šla prekladat skladov
nico na solncu posušenega mesa, 
da najde kos/ ki bi ne “dišal” 
preveč. Ko je našla po njenih 
mislih pravi kos, ga ni v vodi 
omila prahu, ampak ga je eno
stavno opljuvala, nato pa z lasmi 
obrisala. Kakšen apetit je imel 
škof Trobec pri takem kosilu, si 
lahko mislimo. Ko se je Rev. 
Buh o priliki; svoje 25 letnice 
mudil v Evropi, je privedel s se
boj Slovenca, fri je  bil rezbar. On 
je izdelal več lesorezov za prvot
na slovenska svetišča v Minne
soti.

Vse to in še marsikaj druzega 
mi je iz svojih spominov pripon 
vedoval že preje omenjeni 81- 
letni Mr. Černe. Pripovedoval 
je tudi, da je svoječasno hodil 
delati v St. John vseučilišče, kjer 
so mu plačali po $15.00 na me
sec; za hrano so dobili trdo go
vedino, ker takrat, so se dobili 
voli po 10 ali 15 dolarjev komad. 
Sponiinja se tudi velikih rojev 
kobilic, ki so'priletele v poletju 
leta 1877 in so uničile skoro vse, 
kar je bilo zelenega. Le jesenov 
se niso lotile. Kopali so jarke in 
kobilice naganjali vanje, nakar 
so jih zasuli. Vse to pa ni dosti 
izdalo in kobilice so skoro popol
noma. uničile vso letino. Ko so 
dovršile svoje uničevalno delo, 
so se vzdignile in odletele, nakar 
so baje padle v eno minnesotskih 
jezer. Pripoveduje tudi o sku
pini Slovencev, ki so prišli v 
Ameriko leta 1854, in so se iz 
minnesotskih gozdov odpeljali po 
primitivnih potih proti Heleni, 
Montana, ker so zvedeli, da so 
tam našli zlata polja. Bilo jih je 
okoli 50, vsi doma z Gorenjske
ga; Qekak voditmj med njimi je 
bil neki Rosic (če se Mr. Černe 
pisjv spominja.) Pozneje se je 
ta skupina Slovencev razkropila 
po Montani in drugod po zapadu. 
Ko bi bil prva leta mojih poto
vanj kaj poizvedoval o tem, do
bil bi bil o njih morda kakšne 
podatke, danes P& težko, da bi 
se kaj našlo. Vse je bolj podob
no pravljici, dasi ima vsao nekaj 
trdne podlage.

Saj se pripoveduje, da je ne
kje pri New Orleansu v Louisi
ani tudi p o k o p a n i h  nekaj Slo
vencev, ki so baje prišli t ja  z 
nekim menihom za časa Napo
leona, ko je  bila Louisiana in 
velik del s e d a n j i h  Zedinjenih 
držav še francoska last. Dobijo 
se nagrobni napisi s slovenski
mi ali slovanskim* imeni tudi v 
San Franciscu iz tet ^^50—1860. 
Kdo so bili i n o d k o d  so prišli tja 
rojaki, je  seveda nemogoče do
gnati. Na-jugu, kjer slovenskih

naseljencev ni bilo nikoli toli
ko kot na severu, so se take reči 
še mnogo hitreje izgubile in po
zabile.

(Dalje prihodnjič)
--------------- p --------—

D O P I S I
(Nadalievunie iz 5 strani)

ve, št. 168 SNPJ, piknik 
Woodville Heights.

Dne 24. maja: National Stars, 
št. 213 JSKJ (mladinsko), ve
selica v Slov. domu v Cone- 
maugh.

Dne 31. maja: dr. Naša Slo
ga, št. 600 SNPJ, veselica z igro 
v Slov. Del. Domu, Moxham.

Dne 1. junija: Pev. dr. Bled, 
koncert in pikryk, Faiths grove, 
Morrellville.

Dne 8. junija:, dr. Sinovi Sla
ve, št. 168 SNPJ, piknik, Wood
ville Heights.

Dne 15. junija: dr. Bon Air 
Slov., št. 254 SNPJ in Napr. 
Slov., št. 162 SSPZ, skupni pik
nik na Bon AirjU.

Dne 22. junija: Samostojno
društvo Moxham, piknik na 
Moxham.

Dne 28. junija: Flood City, 
št. 712 SNPJ, veselica, Moxham. 
Dne 29. junija: dr. Delavec, 
št. 59 SSPZ, piknik, Woodville 
Heights.
' Dne 4. julija: Slov. Moxham 
Godba, veselica, v Slov. Del. 
Domu, Moxham.

Dne 6. julija: dr. sv. Alojzi
ja, št. 36 JSKJ, piknik, Wood
ville Heights.

Dne 2. in 3. avgusta: oblet
nica dr. Friendly City, št. 684 
SNPJ, in sicer v soboto ples in 
program, v nedeljo piknik na 
Faiths grove, Morrellville.

Dne 30. novembra: dr. Naša 
Sloga, št. 600 SNPJ, obletnica, 
veselica z igro v Slov. Del. Do 
mu, Moxham.

Opomba: Vsa društva imajo
prijavljati svoje prireditve za 
leto 1930 centralnemu tajniku 
pismeno, z navedbo datuma ter 
podpisom tajnika in društvenim 
pečatom, da jih uvrsti in pri
obči vsaki mesec v glasilih ome
njenih organizacij.

Naslov lijjnika:
Ari^rew.Vidrich,

669 Russell.' Ave., Phone 3448-J, 
Johnstown, Pa.

mlad, drevo naše naselbine je 
Slovenski Narodni Dom. Na ve
liki veji tega  drevesa se bode 
ustavila dne 18. maja ob 8. zve
čer gdč. Zora Ropasova. Sli
šali ste slavca-pticka, pridite 
torej in poslušajte glas sloven
skega slavčka, ki vam bo v 
mraku zapel lepe pesmi iz do
mačega gozda. Preletel je ši
roko morje, da ga slišite, kakor 
ste pred mnogimi leti poslušali 
v rojstnih krajih. Tudi mladina 
naj da kredit svojim sta rišem s 
tem, da se ne sramuje slovenske 
pesmi in pripelje-tovariše s se
boj. Dostikrat greste vi k pri
reditvam, ko vas vabijo vaši 
prijatelji, privabite sedaj še vi 
nje ter pokažite kaj znajo naši 
slovenski umetniki.

John Kumse.

V#Hvala za udeležbo pogreba 
Iz oddaljenih n a s e lb in  s ° s®, ^  
ležili njegove p o s le d n je  P0, ^  
deči prijatelji in sorodni^1' ,,,
& Mrs. G. Mavrin in Joh" L ,  j j, 
rin iz Nashwauka, Mr. j 1
Primož Petrich in njih ̂ irLaij *
iz Eveletha, Mr. & Mrs. 
iz Mount Iron, Mr. & ^ lS'o0!f, ^  
Kralj iz Eveletha, Miss ^  
Dorothy, in Angela tei ' J ^  
Stepan iz Soudan-a. I s , 
hvala vsem za naklonjen*^ ' ^ 

Ostali žalujoči: Peter >n̂ .  
Mavrin sinova, Johana, 0 g 
na Petrich in Mary hce 
Mavrin, brat.  ji*

Uto 
%
pit

Ely, Minn.
NAZNANILO IN ZAHVA

LA. — Z žalostjo naznanjamo 
vsem našim prijateljem in znan
cem, da je odšel .k večnemu po
čitku naš predragi oče oziroma 
bra t

Peter Mavrin
Dne 28. aprila se je za vedno 

poslovil od nas ostalih otrok in 
brata, v starbsti 61 let. .Rojen je 
bil v vasi Kralj pri Nemški Lo
ki, član društva sv. Cirila in Me
toda št. 1. J. S. K. J., ter so
ustanovitelj naše J. S. K. J.

Pogreb se je vršil dne prvega 
maja po maši zadušnici. Dolž
nost nas veže, da se tem potom 
iz srca zahvalimo našim sose
dom, sobratom od društva, ter 
prijateljem, ki so obiskali po
kojnika za časa njegove bolezni, 
ter so nas prišli tolažit v naših 
žalostnih urah.

Najlepša hvala vsem, ki so da
rovali za maše zadušnice, in 
vsem, ki so darovali vence, da 
krasijo sveži grob našega predo
brega očeta o z i r o m a  brata. 
Iskrena hvala vsem, ki so dali 
.svoje avtomobile brezplačno na 
razpolago, v s v r h o  pogreba.

od na, . 
do največje

d r u š t v a
in 'posameznic

izdeluje lično moderna s®* 
venska unijska t i s k a j

Ameriška D om ovin3
6117 s t . c l a i R a v
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GLAS NARODJ
NAJSTAREJŠI NEODVlf 

SLOVENSKI DNfcVN
V AMERIKI .

I cloV̂ ^̂
je n a j b o l j  razširjen 
list v Ameriki: donasfl .jijolP® 
nje svetovne novosti, <r 
izvirna poročila iz star ^v  
vine: mnogo šale if1 „tPijeV- 
romanov najboljših P‘sa

Pošljite $1-W
in pričeli ga bomo P0,

Vsa pisma naslovih .

GLAS N A R ^ iJ
216 VV. 18th S t., New
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A N T O N  Ž B A Š N I K
Slovenski Javni Notar p

5*00 Butler Street Pittsburgh' ^
Izdeluje pooblastila, kupne potodbe, pobotnice vsake 
vse druge v notarski posel spadajoče dokumente, bodisi x«
» tari, kraj. Pišite ali pridite osebno.

— t ..------------------------------------------------------------------------- ; >»»

VKQOTieHSMtWrt.,I« y
,  Jew s/m  B cia  n o čn a  s v iu . . , 2 0 ^ «  r

SLOVENSKA CVETLIČARNA V JOHNSTOWN;^ »u
nudi 'rdj.knm  po zinernih cenah VENCE In CVETLICE z a najrazl>i,ie  l j

Istotam  si lahko izposodite sloven sk e knjige.

V  MRS. MARY T O M E C j  .H*
120 Market St., Johnstown, Pa*,

(T el. 6211- B) ’
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NAŠI SKUPNI IZLETI V JUGOSLAv Jit

IN ITALIJO ZA LETO 193° ^
Na splošno po v p ra šev a n je  in z an im an je  ro jakov  za naše  0 (k ^

naznan jam o,  (la p r i redimo to  leto s ledeče iz ie te :  i . ^1

, %
Po FRANCOSKI progi s parnikom  “PA R IS” preko , •

D RU GI spom ladanski izlet dne 23. maja^ „ , J!?i

N adaljn i izleti »o isti nrog-i s parnikom  “ILE DE 
C. ju n ija  prvi poletni izlet 11. ju lija  tre tji Pole,ptIii lz’e ;

25. ju n ija  tlriigl poletni izlet 1. avgusta četrti P° j i

Posebni izlet s parnikom  “PA R IS” dne 30. ^

_ (fl : %
Po COSULICH progi z m otorno ladjo “VULCAN < m

“SATURNIA” preko T rsta  , 3
II. SK UPN I IZLET z m otorno ladjo “ SATURNIA k

N adaljn i izleti po isti progi: (l ‘
l 1. avgusta “VULCANIA” G. oktobra “VUL^A q
' 2. septem bra “VULCANIA" 29. novem bra "SA i  ̂ vit*J * J

P iš i te  nam č im pre j  za cene, za  navodila  glede  potn ih  11 ; ^
perm llov itd. na:

SAKSER STATE BANK ,*  ^
82 Cortlandt S t., NEW YO»K’

Tel. B arclay 0380t .
  , ,Ji,
   "
     • \  1

PRIPOROČAM SE KOT p  \

STAVBINSKI MOJSTER |n \ \
članom  J. S. K. Jednote in ostalem u občinstvu  v B a rb ^ ^ P ^ n jP  11 
zgradbo b il  »n kar druzega spada v  to stroko naj se  rojaki o y  q
kontraktorja na n a slo v :*  ^

MILAN BOZICK, 330 W ashington Ave., Bar i > Vjj,

  *  --

— —— - — — — .— ^ ! >V
Ib B a jita ra ji«  slovanska ila ta rsk a  trgoTln* * di0 i*1 ‘ j '

Zlatarske predmete vseh vrat, gramofone, piane >D 
in Udeikov dobite prt nas. ]

FRANK ČERNE . S  \  *
■OSI 8t. Clalr Ave. ta H* E. 7»th 8».. C l e v * « ^ J ^ ^  J J

A \

Lorain, O.
Nedavno se je Ustanovil pri 

driištvti sv,'Alojzija, št. 6 JSKJ, 
basebajl team samih mladih 
fantov, članov društv^. Igralci 
so odločili, (jia fipdo' igrali pod 
imenorp 't,A|loy» št. G JSKJ." 
Izbrali so si john  Zortza za po
slovodjo iiv^ohn (Jinx) Jako
pina za kapitana.

Mladi člani so kabali na seji 
veliko zanimanje za sport, dru
štvo ip Jednoto, izrazili so se, 
da bodo efelali za njih napre
dek.

Pri prvi igri, ki se je vršila 
dne 4. maja v Oakvvood parku, 
so se fantje  pdstavHi v novih 
oblekah, s ponosom so kazali 
na prsih znak “Alloys J. S. 
K. J . ,” pod katerim imenom sp 
igrali. Igra sicer ni izpadla 
nam v korist, vendar upamo, 
da bo v prihodnje, ko se mla
deniči Alloys baseball oddelka 
p r i v a d i j p ,  bodo neustrašeno 
igrali, te r  .bodo kos nalogi; 
vsak začetek je težak. Dolžnost 
naša je, da jih podpiramo, jih 
vzpodbujamo in dajemo koraj
žo. Bodite navzoči pri njihovih 
igrah in privabite še vaše pri
jatelje. Z vašo navzočnostjo 
dobfe igralci več veselja, ko vi
dijo, da se zanimate za njih na
predek. Z vašo navzočnostjo 
pridobite veselje za ameriški 
sport te r  se kratkočasite v pro
sti naravi, namesto da bi se do
ma dolgočasili.

Kakor znano, je glavni od
bor razpisal poleg tiagrad or
ganizatorjem še posebne na
grade društvom za nove člane, 
zato opozarjam članstvo dru
štva sv. Alojzija, št. 6 JSKJ, da 
se potrudimo ter pridobimo kaj 
novih članov v odrasli ali mla
dinski oddelek; 4a k° glav
ni odbor delil nagrade, da bo 
tudi naše društvo deležno ene
ga. ter bomo lahko rekli: tukaj 
sjqr naše zasluge. ,

S pomladjo se slavček ogla* 
ša. Tudi pri nas je že lepa po-

11


